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Item Description

I 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
1]
030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
‘ 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
l 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
SBRH20
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20
g 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

RDP-SBAG20S
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030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™' laser Solo
RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 MucToneT 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328

R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20




Item Description

R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft

RDP-SCDI20S Set

075711 RDP-SBBC20 Set
} 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20
& 075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
e
\/ 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
s
} 075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
/ 075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20
3 'f-ﬂ 075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20
} 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
g 090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
’ 090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20
i 030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
x 030219 g;):dless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S
T 030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
: 030208 Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
} 030216 Cordless Hammer Drrill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case
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@ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SBAG20 Set
M 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
RDP-SBAG20S
030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
=3 = . .
» s 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
@ 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
@ 131157 R20 Batepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
® 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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BATTERY CAPACITY: 2Ah 4

KANALUMUTET HA BATEPUATA: 2Ah

3
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EN /Depicted elements BG/MN306pa3eHn eneMeHTn
1. Shear blades for grass shear/accessory/ 1. Hox 3a psisaHe Ha TpeBa/akcecoap/
2. Shear blades /accessory/ 2. Hox 3a psizaHe Ha xpacTu, XuB nnet/akcecoap/
3. Lock-off button 3. ByToH 3a npegna3ssaHe OT HEBOMHO BKIOYBAHE
4. Soft handle (Main handle) 4. PbkoxBaTka C MeKo 1 NpoTUBONITH3raLlo
5. Switch trigger nokpuTne

5. MNMyckoB npekbcBaY

.

g
%
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SCHEME OF CHANGING THE BLADE
CXEMA HA CMAHA HA HOXA 3A PA3AHE

11l ATTENTION/ BHUMAHME

BG CHuMKUTe no-gony B MHCTPYKLMSATA ca C
UNOCTPaTMBHA Lien.

W306pa3eHnaT Moaen Moxe Aa He e HambHO
MAEHTUYEH CbC 3aKyneHaTa oT Bac MallMHa.

EN The pictures below in the manual are for illustration
purpose. The pattern shown may not be exactly the same as
the machine you purchased.

MpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE Npeam ynoTpebal
Read instructions before use!

HoceTe 3alUMTHM ounnal
Wear eye protection!

OnacHocT; naserte ce OT XBbpyalliy NpegMeTy.
Danger; be aware of thrown objects.

MaseTe pa3cTosiHMe OT MUHYBauX
Keep by standers away.

PexelunTe cpeacTsa npoabsikasaT Aa paboTaT cneq
U3KntoYBaHe Ha aBuraTens.

Cutting means continues to run after the motor is
switched off.

He vanarante Ha Bnara
Do not expose to moisture.

OMNACHOCT - lNaseTte pbLeTe ganedy oT HoXa
DANGER - Keep hands away from blade.
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BG OpwurnHanHa UHCTPYKLUs 3a ynotpeba
YBakaemu notpebutenu,

MosgpaBneHns 3a nokynkata Ha MallvHa OT Hai-6bp30 pasBMBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpuyecku,
6eH3nHoBe 1 NnHeBMaTYHN MawwmHn - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupaHe v ekcnnoartauusi, RAIDER
ca CUrypHU 1 HageXaHW MalvHu u pabotaTa ¢ Tsx LWwe Bu goctaBun nctuHcko yaosonctaue. 3a Baweto
yno6cTBO e n3rpafeHa u oTnvvHa cepBr3Ha Mpexa ¢ 45 cepsusa B Lisinata cTpaHa.

Mpenu fa n3nonseare Ta3u MaluvHa, MONS, BHMATENHO ce 3ano3Hawite ¢ HacTosAwaTa “VIHCTpyKuust
3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Balata 6e3onacHOCT 1 ¢ Lien ocurypsisaHe Ha npaeunHata v ynotpeba, npoyererte
HaCTOALMTE MHCTPYKLMN BHUMATENHO, BKITIOYMTENHO NPEenopbKUTe U NpeaynpexaeHusiTa B Tax. 3a
n306ArsaHe Ha HEHYXXHW rPELLKM Y MHUMAEHTW, BaXKHO € Te3n MHCTPYKLMU Aa OCTaHaT Ha pas3rnornoxeHve
3a ObAeLLym cnpaBku Ha BCUYKW, KOUTO LLie NonssaT MalumHata. AKo s npogajete Ha HOB COBCTBEHMK TO
“UHcTpykumaTa 3a ynotpeba” Tpsabsa Aa ce npefane 3aefiHo C Hes, 3a 4a MOXe HOBWS Monasaren aa ce
3ano3Hae CbC CbOTBETHWUTE Mepku 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMKUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Nmnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENS 1
cobcTBeHMK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpasneHve Ha dvpmata e rp. Cocus 1231,
6yn. “Nlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (hupmMaTa e BbBefleHa cucteMara 3a ynpasreHne Ha kayectsoTo ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTudukauusaTa: Tbprosusi, BHOC, U3HOC N CEPBU3 HA NPOeCcnoHanHn n xobum
eneKTPUYECKUn, MHEBMATUYHN N MEXaHNYHU MHCTPYMEHTU 1 obLa xenesapus. CeptuduvkatsbT e usgageH
ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHNn4YeCcKu AaHHU

napameTbp MepHa CTOWHOCT
eavHuua

Mopen - RDP-KGSHT20

HanpexeHue VvV DC 20

MakcumanHu obopoTtu Ha aBuraTtensi 6e3 HaToBapBaHe min-! 1250

Pa6oTHa wmnpuHa: 100

HOX 3a TPeBa; mm

KanaumteT Ha psisaHe - MakcMmareH anameTbp mm 8

[bmkrHa Ha pAsaHe € Hoxa 3a XpacTu mm 200

HwnBo Ha 3BykoBO HansraHe L, dB 70(A), K.,=1,5dB

HwnBo Ha 3BykoBa mowyHocT L, dB 86(A), K,,=3dB

HwvBo Ha B1Gpauumn m/s? 2.0, K=1,5m/s?
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1. O6Gwwu ykasaHusa 3a 6esonacHa pabora. |Pro)

MpoyeTeTe BHMMaTeNHO BCUYKM YKa3aHuA. HecnaszBaHeTo Ha npuBegeHuTe no-gony
yKasaHuUsi MOXe Aa foBede A0 TOKOB yAap, noxap u/vnuv Texku TpaBMu. CbxpaHsiBanTe Te3u
yKa3aHuUsi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. bBe3onacHoOCT Ha paGOTHOTO MSCTO.

1.1.1. MNopabpxanTe pabOTHOTO CUM MSICTO YMCTO U OoGpe ocBeTeHOo. Be3nopAAbLKBLT U
HefoCTaTb4YHOTO OCBETNIEHWe MoraT Aa CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa 3rononyka.

1.1.2. He paboTeTe c akymynaTopHaTa HOXMLIa 3a XpacTu B cpefa Cc NoBULLEHa ONacHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha eKCNnosus, B 6MM3ocT A0 NIeCHO 3ananumMu TeYHOCTH, Fra3oBe UNKN Npaxoo6pasHu
Matepuanu.

Mo Bpeme Ha paboTa OoT akymyrnaTopHaTa HOXuLA 3a XpacTU MoOXe Aa ce OTAENAT UCKPM,
KOWUTO MoraT Aa Bb3NiaMeHsiT Npaxoobpa3Hyu MmaTepuanu unu napm.

1.1.3. [OpbXTe geua U CTpaHU4YHU NMua Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, JokaTo paboTuTte C
aKyMmynaTopHaTa HoXuua 3a XpacTi .

Ako BHMMaHueTo Bu 6bae OTKNOHEeHO, MoXe Aa 3arybuTe KOHTPON Haj akyMmyrnaTopHaTta
HOXMLIA 3a XpacTu .

1.2. Be3onacHocCT npu paboTa ¢ enekTpU4ecKu ToK.

1.2.1.Non3BaHeTo Ha OPUrMHarNHU LWencenu U KOHTaKTU HamansiBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB ypaap.

1.2.2. Tlpepna3BaiiTe akyMyrnaTopHaTa HOXMLIA 3a XpacTU OT AbXA U Brara.

MpoHuKBaHeTO Ha BoAda B akyMmyraTopHaTa HoXuua 3a XpacTu MOBULIABa OMacHocTTa oT
TOKOB ypaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4MH Ha paborTa.

1.3.1. BbAaeTe KOHLEHTpPUpaHW, crepete BHUMaTerHO AEeNCTBUSAAITA CUM U MNOCTbNBawTe
npeanasnveBo U pasymHo. He nsnonssanTe akymynaTopHaTa HoXuua 3a XpacTu , KoraTto cTe
YMOpPEeHU unu nofa BrMSAHMETO Ha HAPKOTUYHU BeLlecTBa, ankoxosn Unuv ynomsaiym nekapcrea.

EnovH mur pascesiHocT npu pa6oTa ¢ akyMyrnaTopHaTa HOXMWLIa 3a XpacTU MoXxe fga Mma 3a
nocneacTBUe TEXKWA HapaHsiBaHUS.

1.3.2. Pa6GoTteTe c npegnasBawo paboTHO 06nekno U BUHaru ¢ npeanasHyu oyuna.

HoceHeTo Ha noaxoAsLK 3a Non3BaHaTa akyMyrnaTopHa HoXuua 3a XpacTyM U U3BbpLUBaHaTa
AEeNHOCT NUYHM Mpeana3HM cpepcTBa, KaTo AvxaTeriHa Macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEHU
00OYyBKM CbC cTabuneH rpaindep, 3awmTHa Kacka U WwymMosarnywmrenu (aHTudoHun), HamansiBa
pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nononyka.

1.3.3. U36sAreanTe onacHocTTa OT BKNIOYBaHe Ha aKkymMynaTtopHaTa HOXuuUa 3a XpacTu no
HeBHMMaHue. AKO, KOraTo HOCUTe aKyMmyriaTopHaTa HoXuua 3a XpacTu , AbpXUTe NpbCcTa CU
BbpXYy NYCKOBUSA NpPeKbCBaY, CbllieCTBYBa ONAacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TPyAoBa 3ronoryka.

1.3.4. U36sArsante HeecTecTBEHWUTe TMoONoXeHUss Ha TAnoro. PaGorete B cTabunHo
NnornoXxeHue Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT nogabpxanTe paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTponuparte akyMyrnaTopHaTa HOXuLa 3a XpacTu no-gobpe u no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4YakBaHa cUTyauus.

1.3.5. Pa6GoteTe c nogxopswo obnekno. He paboteTte ¢ WMPOKM APEXU UNU YKpaLIEHWUS.
OpbXKTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULM Ha 6e3o0nacHO pa3cTosHME OT BLPTALLM ce 3BeHa Ha
aKyMmynaTopHaTa Hoxuua 3a xpacTu . LupokuTe gpexu, ykpalweHusaTa, Abnrute Kocu Morar ga
6bAaT 3axBaHaTy M YBrie4eHU OT NaTPOHHUKA.

1.4. T[puXNUBO OTHOLIEHUE KbM aKymMynaTopHaTa HOXMLa 3a XpacTu .

1.4.1. He npetoBapBalTe akymynaTopHata HoXxuua 3a xpactu. WM3nonssauTte
aKyMmynaTopHaTa HoXuLa 3a XpacTu camo CboGpa3HO HeMHOTO NpeaHa3sHayveHue. Llle paboTuTe
no-go6pe u no-6esonacHo, koraTo U3non3Barte nogxoAsiiaTa akyMyrnaTopHa HoOXuLia 3a XpacTu
B 3ajlafieHus OT NPOU3BOAMTENA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CobxpaHsfiBaWTe aKyMyrnaTopHaTa HOXuLA 3a XpacTM Ha MecTa, KbAeTo He Moxe
pa 6bae pocturHata ot Aeua. He gonyckaite T8 ga 6bae uanonssaHa oT nvua, KOMTO He ca
3ano3HaTu ¢ Ha4MHa Ha paboTa c Hesl U He ca NpoyYyenu Te3u UHcTpykLuuu. Korato e B pbLeTe Ha
HeONnUTHU NoTpebuTenu, akymynaTopHaTa HoXuLa 3a XpacTu Moxe Aa 6bAae onacHa.

1.4.3. TMNoapbpxalTe akymyrnaTopHaTa HoXuua 3a XpacTu rpwxnuBo. [lpoBepsiBanTe
[anv noaBUXHUTE 3BeHa (hyHKLUMOHUpaT 6e3yKopHO, Aanu He 3aKNWHBaT, Janv MMma cuymneHu
WNU noBpefeHU AeTaunu, KOMTO HapyluaBaT UMM U3MeHAT (pPyHKUUUTEe Ha aKymynaTopHata
HOXuLa 3a xpacTu . [lpean Aa nsnonsBaTte akymynaTopHaTa HOXMLA 3a XpacTu , ce norpuxere
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noBpeAeHUTe AeTannu ga 6baat pemoHTUpaHu. MHoro ot TpyaoBUTe 3MONOMNYKU ce AbmkKaT Ha
He fo6pe NnoaAbpXKaHU eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. ToanbpxanTe pexewmTe MWHCTPYMEHTM BUHaru p[obpe 3aToYeHM U YUCTU.
[No6pe noaabpXaHUTE pexely MHCTPYMEHTU C OCTpPU pexewm pbOoBe oka3BaT Mo-Marnko
CBLMNPOTUBNEHUE U C TAX Ce paboTM MO-rekKo.

1.4.5. Ws3nonsBalTe akymymnaTtopHaTta HOXMULA 3@  XpacTh, AOoNbIHUTENHUTe
npucnocoGneHnss u paboTHUTE MHCTPYMEHTU, CbOGPA3HO MHCTPYKUUUTE Ha NPOU3BOAUTENS.
Mpu ToBa ce cbobpa3siBaliTe U C KOHKPETHUTE PAaGOTHU YCNOBUA U onepauumn, KouTo TpsGBa Aa
n3nbnHuTe. U3nonssaHeTo Ha aKkymMynaTopHa HOXULA 3a XpacTu 3a pasnuyHu OoT NpeaBUAeHUTe
OT NPoU3BOAUTENSA NPUINOXKEHUS NOBMLIABA ONACHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU 31T0NONYKM.

1.5. YkasaHuA 3a GezonacHa pa6oTa, cneuuduyHu 3a 3aKyneHara ot Bac akymynatopHa
HOXMLA 3a XpacTH .

BHumaHue! 3ary6aTa Ha KOHTpON Hap eNeKTPOUHCTPYMEHTa MoXe Aa AoBeAe A0 Bb3HUKBaHe
Ha TPYAOBU 3MOMNONyKM.

1.5.1. He u3nonsBaiTe AONBIHUTENHU NPUCNOCOGIIEHUA, KOUTO He ce npenopbuBaT OT
npousBoAuTens crneyMarnHo 3a TO3U eNeKTPOMHCTPYMEHT. DakTbT, Ye MOXKeTe Aa 3aKkpenuTe KbM
MaluMHaTa onpeaeneHo nNpucnocotneHne Unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa
pabota c Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsiTe pbLETe CU B 6GNMN30CT A0 BLPTALM ce PaGOTHU UHCTPYMEHTU.

1.5.3. AKko u3NbNHABaTe AEWHOCTU, NPU KOUTO ChblUeCTByBa OMNACHOCT pPabOTHUAT
VHCTPYMEHT AanonagHe Ha CKpUTU NPOBOAHULIM NOA HanpeXeHue, AP bXKTe eNIeKTPOMHCTPYMeHTa
camo 3a efleKTpou3onupaHuTe pbKkoxBaTku. [py Bnu3aHe Ha paGoTHUA UHCTPYMEHT B KOHTaKT
C NPOBOAHULM NoA HamnpexeHuWe TO ce NpepaBa Mo MeTariHATe AeTalnu Ha aKkymynaTtopHaTta
HOXMLIA 3a XpacTu U ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonsBaiTe nopxoAswM npuéopu, 3a Aa OTKpUeTe eBeHTyarHo CKpPUTU nopf
MOBBLPXHOCTTA TPbLOONPOBOAU, UMK Ce OOGbpPHETE KbM CbLOTBETHOTO MECTHO cCHabauTernHo
ApyxecTtBo. BrnvMzaHeTo B CbNPUKOCHOBEHWE C MNPOBOAHULM MNOA HamnpexeHue Moxe Aa
npeau3BUKa Noxap U TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBof Moxe Aa AoBefe A0 eKCMNIOo3Us.
MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA4 MMa 3a Nnocrie4cTBUE rorieMu mMaTepuariHy LWeTU M MoXe Aa
npenv3BUKa TOKOB yaap.

1.5.5. [OpbXTe cTabUIIHO MalUMHATA.

1.5.6. PenoBHO nouyncTBanTe BEHTUNALMOHHMTE OTBOPM Ha Bawara akymynaTtopHa Hoxuua
3a XpacTm .

1.5.7. [a ce nsnonssa camo Npenopb4yBaHUs aKyMyrnaTop 1 3apsifHO YCTPOWCTBO.

1.5.8. 3a nouucTBaHe Ha aKkyMynaTopHaTa HOXWLA 3a XpacTU W3Non3BaMTe Meka U cyxa
TbKaH. Hukora He nsanonssanTe KakbBTO M Aa € PasTBOPUTES UM arIKOXOJ.

2, q’yHKI.I,HOHa.I‘IHO onucaHue U npegHa3HaYeHue.

AKymynaTopHaTa HOXMULUa 3a TpeBa U XpacTu e pbYeH eJfIeKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT
aKymynartop. MpenHa3HayeH e 3a noaps3BaHe U oopMsiHeE HA TpeBa M XpacTU B AOMALUHU
ycnoBus. He ce pa3peluaBa n3anonsBaHeTo Ha akKymynaTtopHaTa HOoXuua 3a XpacTtu 3a AenHoCTH
pasnuyHu ot HeWHoTo npegHasHa4veHwue.

He ce paspelwaBa uM3nonsBaHeTo Ha €NIeKTPOUHCTPYMEeHTa 3a AenHocTy, pasnuyHn ot
HEeroBOTO NpeaHa3HayeHue!

3. CrapTMpaHe Ha MalWMHaTa

1. MyckoB npekbcBay ; 2. ByToH 3a npeana3BaHe OT HEBOJHO BKIOYBaHE;
3a pa ctapTupate MHCTPYMEHTA, Nna3HeTe GyToHa 3a npeAna3BaHe OT HEBOMHO BKIOYBaHe
HanpeA U HaTUCHETE NYCKOBMUSA NpeKbCBaY.
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OTnycHeTe NycKOBUS NpeKbCBay M 6YTOHBLT 3a NpeAna3BaHe OT HEBOJTHO BKIIOYBaHe Lie ce
BbpHE B NbPBOHa4YanHoTO NOoXeHne cam.

3ABEJNEXKA: He HaTucKalTe CUNHO NYyCKOBUA NpeKkbCcBay, 6e3 Aa HaTUCHeTe GyTOHa 3a
npegnasBaHe OT HEBOJTHO BKIoYBaHe. [peBkntoYBaTensT Moxe Aa ce cHynu.

3a ga ctapTuparte MaliMHaTa, Nnb3HeTe GyTOHa 3a NpeAna3BaHe OT HEBOJTHO BKIOYBaHe
Hanpen v HaTUCHeTe cnycbka Ha NpPeBKIoYBaTens.
OTnycHeTe crnycbKa Ha NYCKOBMS NpeKbCBayY, 3a Aa cnpeTe U 6YyTOHBLT 3a NpeanasBaHe oT
HeBOIHO BKIOYBaHe Lie ce BbpHe B MbPBOHa4YanHOTO NOoXeHue caMm.

BHUMAHUE: Bbaete yBepeHU, Ye MHCTPYMEHTBT € U3KIYeH U 6aTtepusiTa e UsBageHa,
npeauv Aa u3BbpLUBaTe KakBaTo M Aia e paboTa No MHCTPYMeHTa.
BHUMAHMUE: KoraTo cmMeHsITe pexeluuTe HOXXOBe, BUHarn Hocete pbKaBuLuM U npukpenete
npepnasuTens Ha OCTPUETO, Taka Ye pbLeTe U NUMUETO BU Aa He BNU3aT B NPSAK KOHTaKT C
HOXoBeTe.

3ABEJIEXKA: Korato nogmeHsiTe pexelunte HoXoBe, He U3bbpcBanTe MacnoTo oT
3bOHOTO KOMeno u npucTaBkarta.

4. UHcTanupaHe unu ceansiHe Ha nNpepnasvTensa Ha HoXKa 3a TpeBa

1.MpeanasnTen Ha HoXa 3a TpeBa

2. Hox

3. MoaBWXeH HOX

BHUMAHMUE: BHumaBanTe ga He JOKOCHeTe ocTpueTarta, koraTo MHCTanuparte Uiy ceansite
npegnasuTens Ha HoXa.
3a ga cBanuTe npeanasuTensl Ha HOXa, NeKo ro ApbMNHeTe U cref ToBa ro NiTb3HeTe
HacTpaHu.
3a ga MoHTUpaTe NpeanasvuTens Ha HoXa, U3NbiHeTe CThbNKUTE B o6paTHa nocoka. Korato
MOHTUpaTe, yBepeTe ce, Ye CTpaHaTa C M3nbkHana rnaBsa e Harope.

5. UHcTanupaHe unu ceansaHe Ha nNpeanasvTensa Ha HoOXKa 3a XxpacTm

1

—

1. Mpepnasuten Ha HoXa 3a XpacTu

2. Hox 3a psAizaHe Ha xpacTu

BHMMAHMUE: BHumaBanTe ga He JOKOCHeTe HOXXOBeTe, Korato UHCTanupare unu ceansate
npegnasuTens Ha HoXa.
3a ga cBanuTe npeanasvTerisi Ha HOXa NeKo ro ApbNHeTe U criep TOBa ro NITb3HETe HacTPaHu.
3a ga MoHTMpaTe NpeanasvTens Ha HoXa, U3NbJiHeTe CTbNKUTe B o6paTHa nocoka. Korato
MHCTanupare, yBepeTe ce, Ye CTpaHaTa C U3NbKHarna rnaBa Ha oCTPMETO e Harope.

6. UHcTanupaHe unu ceansHe Ha HOXa 3a TpeBa

CBansiHe Ha HoXoBeTe

HaTucHete OyTOoHa Ha Kanaka Marnko Hanpef, 3a Aa ro oTBopuTe.
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U3pgbpnanTe HoXOBeTe Harope, 3a Aa rm ussagurte

M 4

I

1. Kanak; 2. ByToH Ha kanakar ;3. HoxoBe

1

1. Kanak; 2. HoxoBe;

7. MoHTMpaHe Ha HOXXoBeTe
MpukpeneTe HoXoBeTe, Taka Ye OTBOPBLT Ha HOXULMTE Aa ce NoapaBHSABA C WudTa

1. OTBOp Ha HOXa; 2. udT
HaTucHeTte neko Hoxa, AOKONKOTO € Bb3MOXHO. YBepeTe ce, Ye e 3apaBo (puKCUpaH Ha
MSICTO.

MopgpaBHeTe ¢ xneba B kopnyca M ro nocraBeTe Hoxa Ha mscTo. loctaBeTe ro 3gpaso,
AokaTo ce hMKCUpa ¢ Marnko LipakBaHe.
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1. Kanak ;2. XXne6 B kopnyca;

CBarnerTe Kanaka Ha HoXa U crief] ToBa BKJTloOYeTe MHCTPYMEHTA, 3a Aa NpoBepuTe Aanun
paboTtu npaBunHo.
BHUMAHMUE: Hukora He uanonssanTe MHCTPYMeHTa, 6e3 Aa cTe MOHTMpanu Kanaka
3ABEJIEXKA: Ako HOXoBeTe He paboTAT NpaBuUITHO, U3BafeTe HOXOBETE U ' NocTaBeTe
OTHOBO.

8. UHcTanupaHe unu ceansHe Ha HOXXa 3a XpacTu

CnepnBanTe CTBIMKATE NPU HOXa 3a TpeBa

1. Hox 3a xpacTu

9. PaboTta c MHCTpyMeHTa

NMPEOYNPEXOEHUE: Mpeau psizaHe nsynucreTe NpbYKUTE U KAMBbHUTE OT 30HaTa Ha
noapssBaHe. OcBeH TOBa, M34UCTETE NPeABapUTENTHO BCUYKU NeBenu oT paboTHaTa 30Ha.
BHUMAHMUE: [pbxTe pbLeTe Cu ganey oT HOXXoBeTe.
BHUMAHUE: U36sareanTe pabortata c MHCTPyMeHTa NpyU MHOTIo ropeLyo Bpeme, [OKOIKOTO e
Bb3MOXHO. Korato paboTuTte ¢ MHCTPyMeHTa, BHUMaBauTe 3a (hu3nM4ecKoTo CU CbCTOsIHUE
Psa3aHe (3a HOXMLUa 3a TpeBa)
[pbXKTe UHCTPYMEHTa 34paBo C efHa pbka 3a pbKoxBaTKaTa, Taka 4ye [fjofnHaTa 4yacT
Ha MHCTPYMEHTa Aa NeXu Ha 3eMsita. BHMMaTenHo npemecreTe MHCTPyMeHTa Hanpega,.

KoraTo noapsiaBaTte okono 6opatopu, orpagu unu AbpBeTa, NpemMmecTeTe MHCTPYMEHTa No
TaX. BHMMaBanTe HoxoBeTe Aia He BNU3aT B KOHTAKT € TAX.
KoraTto noaps3BaTe KbJIHOBE UMM NTUCTA Ha Manko AbPBO, NOAPs3BalNTe Marko No Marsko.
MNopapexeTe ronemuTe KNOHW A0 XenaHaTa BUCOYMHA C MOMOLLTa Ha HOXOBe 3a KIOHU, npeaun
Aa n3nonssate TO3M MHCTPYMEHT.
3ABEJIEXKA: He nsanonssaite MHCTPyMEHTa MO Ha4MH, KOUTO NPUYMHABA CNMpaHe Ha
ABUraTens Uy U3KNYUTeNHo 6aBHO BbpTEHe.
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3ABEJIEXKA: He ce onutBanTe ga pexere ne6enu KnoHu.

3ABEJIEXKA: He no3BonsiBaiTe Ha HoXuLaTa 3a XpacTu Aa ce Aonupa Ao 3eMsiTa No Bpeme
Ha pa6oTa. HoxoBeTe Lie 6bAaT NpUTHLNEHK, KOETO Le AoBeAe [0 HeKkayecTBeHa pabora.
3ABEJIEXKA: He nogpsasBanTe MOKpa TpeBa Unu nuctaTa Ha Marnkv gbpBeTa.

KoceHe Ha gbnra TpeBa

He ce onutBaiTe na kocute Abnra TpeBa HaBeAHBbX. BmecTo ToBa nspexerte TpeBata Ha
ctbnku. OcTaBeTe AeH UNu ABa Mexay pa3cacoBKUTe, 4OKATO TpeBaTa CTaHe paBHOMEpPHO
Kbca

3ABEJIEXKA: KoceHeTo Ha Abnra TpeBa HaBeAHBLX MOXe Aa NPUYMHU yBpexaaHe Ha

TpeBara.

MopgpsasBaHe (3a TpMMep 3a XKUB NINET)

BHUMAHMUE: BHumaBaiTe Aa He fOKOCHETe criy4aliHO MeTanHa orpaja unv apyru TBbpam
npeamMeTu, gokato nogpssBare. OcTpuerara morat ga ce CHynsiT U Aa NPUYMHAT HapaHsiBaHe.
BHUMAHME: BHumaBauTe Aa He fOoNyCcHeTe HOXOBeTe 3a pA3BaHe Aa JOKOCHAaT 3emsATa.
UHCTpyMeHTBT MOXe Aa ce oTAPbMHE U Aa NPUYNHU HapaHsiBaHe.

BHUMAHMUE: KaTepeHeTo c MalumHaTa, oco6eHO no cTbnba, e U3KI4YMTenHo onacHo. He
paboTteTe, AOKATO CTOMTE HAa HEPaBHAa NOBBLPXHOCT

BHUMAHME: HoceTe npeana3Hm ouyuna, korato M3BbpLuBaTe onepaums, 3a ga npegnasute
ouynTte Cu.

3ABEJIEXKA: He ce onutBanTe ga pexere KrnoHu ¢ aebenvHa Hag 8 MM gnameTsp €
MHCTpyMeHTa. HapexeTe KNoHUTe Ha 8 cM Mo -HUCKO OT BUCOYMHATa Ha No3psi3BaHe C
nomolyTa Ha ope3u 3a KNnoHu, Npeaun ga usnonssBarte UHCTPYMEHTa.

3ABEJEXKA: He nacnuante MbpTBM AbpBeTa UM nogobHu TBbpAU npegmeTu. ToBa Moxe
Aa noBpean UHCTPYMEHTa.

Mpwu paboTa HakNoHeTe HOXXOBeTe KbM NMocoKaTa Ha NoAps3BaHe U r'M ABUXKeTe CMOKOMHO U
6aBHO CbC CKOPOCT OT 3 A0 4 CeKyHOM Ha MeTbp.

Mpu pabota B 0oco6eHO TeXKN yCcroBus BHMMaBauTe Aa He npeToBapBaTte
enektpoaBurartens. [pu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHE Ha erleKTpoABuraTens naga u
WwyMa My ce NPOMEHS.

MNponsBoauTenHoCcTTa Ha pA3aHe 3aBMCU OT MbCTOTaTa, BNaXHOCTTa, AbIMKMHATa Ha
KJIOHWUTE, KaKTO U OT CKOpOoCTTa Ha ps3aHe. [pousBoauTenHocTTa Ha psidaHe HaMansiBa npu
YecTo BKITHOYBaHE M U3KIMIOYBaHe Ha HoxuuaTa. 3a onTUMM3npaHe Ha NPOU3BOAUTENHOCTTA
Ha psizaHe ce npenopbYBa No-4eCcTOTO psA3aHe, yBeNMyaBaHeTO Ha BUCOYMHATAa Ha psidaHe U
paboraTta c ymepeHa CKOPOCT.

KoraTo noapssBarte, 3a fa HanpaBuTe Kpbrna dpopma (noapsiaBaHe Ha KyTUA- AbPBO UIK
pPoAOAEHAPOH U T.H.), OTPeXeTe OT KOpeHa A0 BbpXa 3a KPacuB 3aBbpLUEK.
PaspoxBaHe Ha no4BaTa (3a ckapudukaTop)
[pBbXTe MHCTPYMEHTa 34PaBo C e4Ha pbKa 3a pbKoxBaTKaTa, Taka Ye [lofiHaTa 4acT Ha
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MHCTPYMEHTa Aa nexu Ha 3emaTa. BHumaTenHo npemecTteTe MHCTPYMeHTa Hanpena U Hagony,
3a fa pa3poxkaTe no4ysara.

BHUMAHME: HoceTe npegna3Hu ouuna, korato U3BbpLuBaTe onepauus, 3a ga npegnasurte
oyuTte cu.

3ABEJIEXKA: He nanonssante MHCTPYMEHTa Mo Ha4YMH, KOUTO MOXe [ia NPUYMHU CNUpaHe Ha
ABUraTens Unu U3KNYUTeNHo 6aBHO BbpTEHe.

10. NMNoappbXxka

BHUMAHUE: baeTe CUTYPHU, Ye MHCTPYMEHTBLT € U3KIIoYEH 1 6aTepusiTa e u3BafeHa,
npeguv Aa ce onuTarte Aa U3BbPLLUTE NPOBEPKa UNu noaapbxKa.
MouncTBaHe Ha UHCTPYMEeHTa
MouyncTeTe MHCTPYMEHTA, KaTo U3GBLpLIETE Npaxa CbC cyxa Kbpna UM TakaBa, NoToneHa B
canyHeHa BoAa M U3CTUCKaHa.
3ABEJNEXKA: Hukora He nsnonsBanTte 6eH3VH, pa3peauTen, arnkoxon Uunu apyrm nogo6Hu.
Moxe ga ce nonyuu obesuBeTsiBaHe, AechopMaLysi UNU MyKHaTUHM.
Mopapbkka Ha HOXOBETE
MNMpeau pa6ota unu BeAHbX Ha Yac No Bpeme Ha paboTa, HaHeceTe BbpXy flonaTkuTe Macro ¢
HUCBK BUCKO3UTET (MALLMHHO Macrio UM CMa304yHO Macso TUM cripen).
Cnep paboTta oTcTpaHeTe npaxa OT ABeTe CTPaHM Ha HOXXOBETEe C MeKa 4YeTka, u3bbpLiere ro ¢
Kbpna v cnej ToBa HaHeceTe Ha HOXXOBeTe HUCKO BUCKO3MTETHO Macrio (MalMHHO Macrio unm
CMa304HO Macro TUn cnpemn).
3ABEJEXKA: He muinTe ocTpuetata BbB Boga. ToBa MOXe Aa NPUYUHM pbXKAa Unuv nospeaa
Ha UHCTPYMEHTa.
3ABEJIEXKA: 3ambpcsiBaHeTO U KOpo3usATa NPUYMHABAT NPEKOMEepPHO TPUeHe Ha OCTPUETO U
CcbKpallaBaT BpeMeTo 3a paboTa Ha eaHo 3apexaaHe Ha 6aTepusATa.

Korato He ce nsanonsBa He cbxpaHsAiBaTe MallMHaTa B o6cera Ha aeua;

BuHaru nouncrBanTe ocTaTbuUUTe OT TPeBa M XpacTy MO pexeljaTta rnasa ¢ noMmowTa Ha
yeTKa.

MNocTaBeTe cbOTBETHUTE NpeAnasnTenu KbM pexellarta rnaBa npeau Aa A cbxpaHsiBate 3a
no-AbNbLr Nepuon oT BpeMe.

Korato TpsibBa ga u3BbpluBaTe OEeMHOCTM B ONM30CT OO0 HOXa, paboTeTe BuMHaruM ¢
npeanasHu pbkasuum!

U3nbnHABanTe npoueaypute no nogapbXkka pedoBHO, 3a Aa CU OCUTYypuUTe ObAroTpamHo
M HageXAaHo nonsBaHe Ha Hoxuuarta. [poBepsAiBanTe NepuoanYHO 3a 3abenexummn aedekrtu,
KaTo pa3xnabeH unu noBpeAeH HOX U pa3xnabeHU BUHTOBU ChbeAuHeHUus. YBepeTe ce, 4ye
KanauyuTte v npeanasHUTe CbOpPbXXeHUs1 ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

Mpu HeobGxoaMMOCT, peMOHTBLT Ha Bawara HOoXxuua e Han-go6pe ga ce M3BbLPLUBA CaMo
oT KkBanudpuumnpaHute cneunanuctu B cepBusnte Ha RAIDER, kbaeto ce nanonseat camo
OopuUruHanHu pesepBHU YacTu. Mo To3n HauMH ce rapaHTUpa TAXHaTa 6e3onacHa pabora.

11. Ona3BaHe Ha OKoNnHaTta cpeaa.

C ornep ona3BaHe Ha OKorHaTa cpepa eneKTPOMHCTPYMEHTBLT M onakoBKaTa TpsGBa ga
6baaT noanoXeHn Ha Noaxoasiya npepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3NON3BaHe Ha CbhbAbpXalmTe
ce B TSIX CYPOBUHMU.
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He n3xBbpnsanTe eneKTPOMHCTPYMEHTH Npu 6uTtoBuTe oTnagabum! CbrnacHo Aupektusa EC
2012/19/EC HA EBPOMENCKNA NAPIAMEHT oTHOCHO M3nes3nu oT ynotpe6a enekTpuyecku u
€IIeKTPOHHM YCTPOWCTBA U YTBbpXAaBaHETO M KaTo HalMOHareH 3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTe,
KOMTO He MorarT Aia ce M3non3Bar noBeye, TpsA6Ba Aa ce cboupar oTAenHo u Aa 6bLAAT noanaraHun
Ha nopxoasiua npepaboTka 3a ONON30TBOPABaHE Ha CbhAbpXaluuTe ce B TAX CYPOBUHM.
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EN Original instructions for use
Dear users,

Congratulations on the purchase of a machine from the fastest growing brand for electric,
gasoline and pneumatic machines - RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER
are safe and reliable machines and working with them will give you real pleasure. For your
convenience, an excellent service network has been built with 45 services throughout the
country.

Please read these “Instructions for Use” carefully before using this machine.

In the interest of your safety and in order to ensure its proper use, read these instructions
carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors
and accidents, it is important that these instructions remain available for future reference to
anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instructions for Use” must
be handed over together with it so that the new user can get acquainted with the relevant safety
measures and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the RAIDER trademark. The address of management of the company is Sofia 1231, 246
Lomsko Shosse Blvd., tel. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the quality management system ISO 9001: 2008 with
the scope of certification: Trade, import, export and service of professional and hobby electric,
pneumatic and mechanical tools and general hardware. The certificate is issued by Moody
International Certification Ltd, England.

parameter unit value
Model - RDP-KGSHT20
Voltage VvV DC 20

no load speed min' 1250
Cutting Wldﬂ.’]: 100:

grass shear; mm

Capacity for cutting - max diameter mm 8

Cutting lenght with shear blades /hedge trimmer/ mm 200
Pressure sound level L, dB 70(A), K,,=1,5dB
Sound power level L, dB 86(A), K,,=3dB
Vibrations m/s? 2.0,K=1,5m/s?
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1. General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire, and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Workplace safety.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute to
an accident at work.

1.1.2. Do not operate the cordless bush shears in an environment with an increased risk of
explosion, near flammable liquids, gases or dusty materials.

Sparks can be released from the cordless bush shears during operation, which can ignite
dusty materials or vapors.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with cordless shrub
shears.

If your attention is distracted, you may lose control of the cordless shrub shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. The use of original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless shrub shears from rain and moisture.

Penetration of water into the cordless bush shears increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way to work.

1.3.1. Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use
cordless shrub shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
narcotics.

A moment of distraction when working with cordless shrub shears can result in severe
injuries.

1.3.2. Wear protective work clothing and always wear safety goggles.

Wearing personal protective equipment suitable for the used cordless shears for bushes and
the activity performed, such as a breathing mask, strong tightly closed shoes with a stable
grip, protective helmet and mufflers (ear muffs), reduces the risk of an accident at work.
1.3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the cordless bush shears. If you hold your
finger on the trigger when carrying the cordless bush shears, there is a risk of an accident at
work.

1.3.4. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance
at all times. This will allow you to control the cordless shrub shears better and safer if an
unexpected situation arises.

1.3.5. Work with appropriate clothing. Do not work with loose clothing or jewelry. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from the rotating parts of the cordless bush shears.
Wide clothes, jewelry, long hair can be grabbed and carried away by the chamber.

1.4. Careful handling of cordless shrub shears.

1.4.1. Do not overload the cordless bush shears. Use cordless shrub shears only for their
intended purpose. You will work better and safer when you use the right cordless shrub
shears in the manufacturer’s specified load range.

1.4.2. Keep cordless shrub shears out of the reach of children. Do not use it by people who
are unfamiliar with how to work with it and have not read these instructions. When in the
hands of inexperienced users, cordless shrub shears can be dangerous.

1.4.3. Carefully maintain the cordless shrub shears. Check that the moving parts function
flawlessly, do not jam, that there are broken or damaged parts that disrupt or alter the
functions of the cordless bush shears. Take care before using cordless shrub shears.
damaged parts to be repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained power
tools and appliances.

1.4.4. Always keep cutting tools well sharpened and clean. Well-maintained cutting tools with
sharp cutting edges have less resistance and are easier to work with.

1.4.5. Use cordless shrub shears, accessories and work tools according to the manufacturer’s
instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and
operations that you must perform. The use of cordless bush shears for applications other
than those provided by the manufacturer increases the risk of accidents at work.

1.5. Instructions for safe operation, specific to the cordless bush shears purchased by you.
Attention! Loss of control of the power tool can lead to accidents at work.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
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this power tool. The fact that you can attach a specific device or work tool to the machine
does not guarantee safe operation.
1.5.2. Never place your hands near rotating work tools.
1.5.3. If you carry out activities where there is a risk of the work tool falling into hidden live
wires, hold the power tool only by the insulated handles. When the work tool comes into
contact with live wires, it is transmitted to the metal parts of the cordless bush shears and
this can lead to electric shock.
1.5.4. Use suitable utensils to detect potentially hidden piping under the surface, or contact
your local supply company. Contact with live wires can cause fire and electric shock. Damage
to a gas pipeline can lead to an explosion. Damage to a water supply system results in great
material damage and can cause electric shock.
1.5.5. Hold the machine firmly.
1.5.6. Regularly clean the ventilation holes of your cordless bush shears.
1.5.7. Use only the recommended battery and charger.
1.5.8. Use a soft, dry cloth to clean the cordless bush shears. Never use any solvent or
alcohol.

2. Functional description and purpose.
Cordless grass and shrub shears are hand-held cordless power tools. It is designed for
pruning and shaping grass and shrubs at home. The use of cordless shrub shears for
activities other than its intended use is not permitted.
The use of the power tool for activities other than its intended use is not permitted!

3, Switch action

1. On/Off button; 2. Lock off button

To start the tool, pull the lock-off button forward and depress the switch trigger.
Release the switch trigger to stop and the lock-off button will come back to the original position
by itself.

NOTE: Do not press the trigger hard without pressing the power button. The switch may
break.
To start the machine, pull the anti-lock button forward and press the switch trigger.
Release the trigger on the trigger to stop and the lock button will return to its original
position on its own.
CAUTION: Always make sure the tool is turned off and the battery is removed before
performing any work on the tool.
CAUTION: When changing the cutting blades, always wear gloves and attach the blade cover
so that your hands and face do not come into direct contact with the blades.
NOTE: When replacing the cutting blades, do not wipe the grease off the gear and crank.

4. Installing or removing the blade cover for grass shear
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1. Blade cover for grass shear
2. convex head of the blade cover
3. Shear blade for grass shear

5. Installing or removing the blade cover for hedge trimmer

1

=

1. Blade cover for hedge trimmer

2. Shear blade for hedge trimmer

CAUTION: Be careful not to touch the blades when installing or removing the blade cover.

To remove the blade cover, pull it slightly, and then slide it sideways.
To install the blade cover, perform the steps in reverse. When installing make sure that the
side having a convex head of the blade cover upward.

6. Installing or removing the shear blades for grass shear

Removing the shear blades

Depress down the button of the undercover and push it forward a bit hard to open and
remove the undercover.

Pull the shear blades upward to remove it

A\
|

1. Undercover; 2. Button of the Undercover ;3. Shear blades;

aAMAM

1
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1. Undercover; 2. Shear blades;

7. Installing the shear blades
Attach the shear blades so that hole of the shear blades align to the pin

1. Hole of the shear blades; 2. Pin;
Depress down the shear blades a little bit hard as far as it can go. Make sure that it is firmly
fixed in place.

Align the tongue on the undercover with the groove in the housing and slip it into place.
Insert it a little bit hard until it locks in place with a little click.

2

1. Undercover ;2. Groove in the housing;

Remove the blade cover, and then turn on the tool to check that it works properly.

CAUTION: Never use the tool without install- ing the undercover

NOTICE: If the shear blades do not operate prop- erly, the blades are not engaging the crank
prop- erly. Remove the blades and install them again.

8. Installing or removing the shear blades for hedge trimmer

To Install or the shear blades for hedge trimmer. follow the Installing /[removing procedure of
shear blades for grass shear.
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1. Shear blade for hedge trimmer

9. OPERATION

WARNING: Before shearing, clear away sticks and stones from the shearing area.
Furthermore, clear away any weeds from the shearing area in advance.

WARNING: Keep hands away from blades.

CAUTION: Avoid operating the tool in very hot weather as much as practicable. When
operat- ing the tool, be careful of your physical condition

Shearing (for grass shear)

Hold the tool firmly with one hand on the grip so that the bottom of the tool rests on the
ground. Gently move the tool forward.

When trimming around curbs, fences or trees, move the tool along them. Be careful that the
blades do not come into contact with them.

When trimming sprouts or foliage of a small tree, trim little by little.

Trim large branches to the desired height using branch cutters before using this tool.

NOTICE: Do not use the tool in a way that causes the motor to stop or to rotate extremely
slowly.

NOTICE: Do not attempt to cut thick branches.

NOTICE: Do not allow the shear blades to con- tact the ground during operation. The blades
will be dulled, causing poor performance.

NOTICE: Do not trim the wet grass or foliage of small trees.

Cutting long lawn

Do not try to cut long grass all at once. Instead, cut the lawn in steps. Leave a day or two
between cuts until the lawn becomes evenly short.

NOTE: Cutting long grass to a short length all at once may cause the grass to die.
Trimming (for hedge trimmer)
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CAUTION: Be careful not to accidentally contact a metal fence or other hard objects while
trimming. The blades may break and cause an injury.

CAUTION: Be careful not to allow the shear blades to contact the ground. The tool may
recoil and cause an injury.

CAUTION: Overreaching with a hedge trim- mer, particularly from a ladder, is extremely
dangerous. Do not work while standing on anything wobbly or infirm.

CAUTION: Wear safety glasses when performing operation to keep dust out of your eyes.

NOTICE: Do not attempt to cut branches thicker than 8 mm in diameter with the tool. Cut
branches to 8 cm lower than the cutting height using branch cutters before using the tool.

NOTICE: Do not cut down dead trees or similar hard objects. Doing so may damage the tool.

NOTICE: Do not trim the grass or weeds while using the shear blades. The blades may
become tangled in the grass or weeds.

Hold the tool firmly with one hand on the grip, pull the switch trigger while push forward the
lock-off button, and then move the tool around.

For basic operation, tilt the blades toward the trimming direction and move it calmly and
slowly at the speed rate of 3 to 4 seconds per meter.
To tie a string at the desired height and to trim along it help you to cut a hedge top evenly.
When trimming to make a round shape (trimming box- wood or rhododendron, etc.), trim
from the root to the top for a beautiful finish.
Loosening soil (for scarifier)
Hold the tool firmly with one hand on the grip so that the bottom of the tool rests on the
ground. Gently move the tool forward and downward to loosen the soil.
CAUTION: Wear safety glasses when performing operation to keep sand out of your eyes.
NOTICE: Do not use the tool in a way that causes the motor to stop or to rotate extremely
slowly.
10. Support
CAUTION: Be sure that the instrument is turned off and the battery is removed before
attempting any inspection or maintenance.
Cleaning the tool
Clean the tool by wiping the dust with a dry cloth or one dipped in soapy water and squeezed.
NOTE: Never use gasoline, thinner, alcohol, or the like. Discoloration, deformation or cracking
may occur.
Knife maintenance
Before work or once an hour during work, apply low viscosity oil (machine oil or spray oil) on
the blades.
After work, remove dust on both sides of the knives with a soft brush, wipe it with a cloth and
then apply a low viscosity oil (machine oil or spray oil) to the knives.
NOTE: Do not wash the blades in water. This may cause rust or damage to the tool.
NOTE: Dirt and corrosion cause excessive blade friction and shorten the operating time of a
single battery charge.
When not in use, do not keep the machine out of the reach of children;
Always clean the remnants of grass and bushes on the cutting head with a brush.
Attach the appropriate guards to the cutting head before storing it for an extended period of
time.
Always wear protective gloves when working near the knife!
Perform maintenance procedures regularly to ensure long-term and reliable use of the
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scissors. Check periodically for noticeable defects, such as a loose or damaged blade and
loose screw connections. Make sure that the covers and safety devices are in good condition
and installed correctly.

If necessary, the repair of your scissors is best done only by qualified specialists in RAIDER
service centers, where only original spare parts are used. This ensures their safe operation.
11. Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be properly
recycled for the reuse of the raw materials they contain.

Do not dispose of power tools with household waste! According to EU Directive 2012/19 / EC
of the European Parliament on end-of-life electrical and electronic devices and the validation
and, as a national law, power tools that can no longer be used must be collected separately
and subjected to appropriate recycling to utilize the raw materials contained in them.
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Instructiuni originale de utilizare

Dragi utilizatori,
Felicitari pentru achizitionarea unei masini de la cea mai rapida crestere a marcii pentru masini
electrice, pe benzina si pneumatice - RAIDER. Cu instalarea si functionarea corespunzatoare,
RAIDER sunt masini sigure si fiabile si lucrul cu ele va va oferi o placere reala. Pentru confortul
dvs., a fost construita o retea excelenta de servicii cu 45 de servicii in toata tara.
Va rugam sa cititi cu atentie aceste ,Instructiuni de utilizare” inainte de a utiliza acest aparat.
in interesul sigurantei dvs. si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si
accidentele inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare pentru oricine va folosi aparatul. Daca il vindeti unui nou proprietar, ,,Instructiunile de
utilizare” trebuie predate impreuna cu acesta, astfel incat noul utilizator sa poata familiariza cu
masurile de siguranta si instructiunile de operare relevante.
Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarul
marcii comerciale RAIDER. Adresa de conducere a companiei este Sofia 1231, 246 Lomsko
Shosse Bivd,, tel. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.
Din 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii 1ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: comert, import, export si service de instrumente profesionale si hobby electrice,
pneumatice si mecanice si hardware general. Certificatul este emis de Moody International
Certification Ltd, Anglia.T

parametru valoare unitara
Model - RDP-KGSHT20
Voltaj Vv DC 20
viteza min” 1250

Latimea de taiere:

tuns iarba; mm 100;
Capacitate de taiere - diametru maxim mm 8
Lungime de taiere cu lame taietoare / tuns gard viu / mm 200

Nivel sonor de presiune LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
Nivel de putere sonora LWA dB 86(A), K,,=3dB

Vibratii m/s? 2.0,K=1,5m/s?
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1. Instructiuni generale pentru munca in siguranta.
Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
1.1. Siguranta la locul de munca.
1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine luminat. Dezordinea si iluminarea insuficienta pot
contribui la un accident de munca.
1.1.2. Nu folositi foarfecele fara fir intr-un mediu cu risc crescut de explozie, langa lichide
inflamabile, gaze sau materiale prafuite.
in timpul functionarii, pot fi eliberate scantei din foarfecele cu bucsa fara fir, care pot aprinde
materiale praf sau vapori.
1.1.3. Pastrati copiii si persoanele din apropiere la o distanta sigura in timp ce lucrati cu
foarfece fara fir.
Daca atentia va este distrasa, este posibil sa pierdeti controlul asupra foarfecelor fara fir.
1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.
1.2.1. Utilizarea prizelor si prizelor originale reduce riscul de electrocutare.
1.2.2. Protejati foarfecele fara fir de ploaie si umezeala.
Patrunderea apei in foarfecele fara fir creste riscul de electrocutare.
1.3. Mod sigur de a lucra.
1.3.1. Fii concentrat, urmareste-ti actiunile cu atentie si actioneaza cu prudenta si
intelepciune. Nu utilizati foarfece cu arbori fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, a alcoolului sau a narcoticelor.
Un moment de distragere a atentiei atunci cand lucrati cu foarfece fara fir poate duce la raniri
grave.
1.3.2. Purtati imbracaminte de lucru de protectie si purtati intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de protectie adecvat pentru foarfecele fara fir folosite
pentru tufisuri si pentru activitatea desfasurata, cum ar fi o masca de respiratie, pantofi
puternici bine inchis cu o prindere stabila, casca de protectie si tobe de protectie (casti de
urechi), reduce riscul de accident la locul de munca.
1.3.3. Evitati riscul de a porni accidental foarfecele fara fir. Daca tineti degetul pe tragaci
atunci cand transportati foarfecele fara fir, exista riscul unui accident la locul de munca.
1.3.4. Evitati pozitiile nefiresc ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului si mentineti
echilibrul in orice moment. Acest lucru va va permite sa controlati mai bine si mai sigur
foarfecele de arbust fara fir, daca apare o situatie neasteptata.
1.3.5. Lucrati cu imbracaminte adecvata. Nu lucrati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati parul,
hainele si manusile la o distanta sigura de partile rotative ale foarfecelor fara fir. Hainele largi,
bijuteriile, parul lung pot fi apucate si duse de camera.
1.4. Manevrarea atenta a foarfecelor fara fir.
1.4.1. Nu supraincarcati foarfecele fara fir. Utilizati foarfece cu arbore fara fir numai in scopul
propus. Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati foarfecele cu arbore fara fir
potrivite in domeniul de incarcare specificat de producator.
1.4.2. Nu lasati foarfecele fara fir la indeména copiilor. Nu-I utilizati de catre oameni care nu
sunt familiarizati cu modul de lucru cu acesta si care nu au citit aceste instructiuni. Cand sunt
in maéinile utilizatorilor fara experienta, foarfecele cu arbore fara fir pot fi periculoase.
1.4.3. Intretineti cu atentie foarfecele fara fir. Verificati daca piesele mobile functioneaza
ireprosabil, nu blocati, daca exista piese rupte sau deteriorate care perturba sau modifica
functiile foarfecelor cu bucsa fara fir. Aveti grija inainte de a utiliza foarfece fara fir.
piesele deteriorate care trebuie reparate. Multe accidente de munca se datoreaza sculelor si
aparatelor electrice slab intretinute.
1.4.4. Pastrati intotdeauna instrumentele de taiat bine ascutite si curate. Uneltele de taiere
bine intretinute, cu muchii ascutite, au o rezistenta mai mica si sunt mai usor de lucrat.
1.4.5. Utilizati foarfece, accesorii si instrumente de lucru fara fir, conform instructiunilor
producatorului. in acelasi timp, tineti cont de conditiile si operatiunile specifice de lucru pe
care trebuie sa le efectuati. Utilizarea foarfecelor cu bucsa fara fir pentru alte aplicatii decat
cele furnizate de producator creste riscul de accidente la locul de munca.
1.5. Instructiuni pentru o functionare sigura, specifice foarfecelor cu bucsa fara fir cumparate
de dvs.
Atentie! Pierderea controlului sculei electrice poate duce la accidente de munca.
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1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de producator special pentru acest
instrument electric. Faptul ca puteti atasa un anumit dispozitiv sau instrument de lucru la
masina nu garanteaza o functionare sigura.

1.5.2. Nu va asezati niciodata méinile langa unelte de lucru rotative.
1.5.3. Daca desfasurati activitati in care exista riscul ca instrumentul de lucru sa cada in
fire sub tensiune ascunse, tineti instrumentul electric numai de méanerele izolate. Cand
instrumentul de lucru intra in contact cu fire sub tensiune, acesta este transmis catre partile
metalice ale foarfecelor fara fir, ceea ce poate duce la electrocutare.
1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a detecta conductele ascunse sub suprafata sau
contactati compania locala de furnizare. Contactul cu fire sub tensiune poate provoca
incendiu si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la o explozie.
Deteriorarea unui sistem de alimentare cu apa are ca rezultat daune materiale importante si
poate provoca electrocutare.
1.5.5. Tineti ferm magina.
1.5.6. Curatati in mod regulat orificiile de ventilatie ale foarfecelor fara fir.
1.5.7. Utilizati numai bateria si incarcatorul recomandate.
1.5.8. Folositi o carpa moale si uscaté pentru a curata foarfecele fara fir. Nu folositi niciodata
solvent sau alcool.
2. Descrierea functionala si scopul.
Foarfecele fara fir pentru iarba si arbust sunt unelte electrice fara fir portabile. Este conceput
pentru taierea si modelarea ierbii si arbustilor acasa. Nu este permisa utilizarea foarfecelor cu
arbore fara fir pentru alte activitati decat utilizarea intentionata.
Nu este permisa utilizarea instrumentului electric pentru alte activitati decat utilizarea
intentionata!
3. Comutati actiunea

1. Buton On / Off; 2. Butonul de blocare
Pentru a porni instrumentul, trageti butonul de blocare inainte si apasati butonul de
declansare.
Eliberati butonul de declansare pentru a opri si butonul de blocare va reveni singur la pozitia
initiala.
NOTA: Nu apasati puternic pe declansator fara a apasa butonul de alimentare. Comutatorul se
poate rupe.
Pentru a porni aparatul, trageti butonul antiblocare inainte si apasati butonul de declansare.
Eliberati declansatorul de pe declansator pentru a se opri si butonul de blocare va reveni la
pozitia initiala de unul singur.
ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca instrumentul este oprit si bateria este scoasa inainte de
a efectua orice lucru pe instrument.
ATENTIE: La schimbarea lamelor de taiere, purtati intotdeauna manusi si atasati capacul
lamei astfel incat mainile si fata sa nu intre in contact direct cu lamele.
NOTA: La inlocuirea lamelor de taiere, nu stergeti unsoarea de pe angrenaj si manivela.
4. Instalarea sau scoaterea capacului lamei pentru forfecare iarba
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1. Capac de lama pentru forfecare iarba
2. capul convex al capacului lamei
3. Lama forfecare pentru forfecare iarba

5. Instalarea sau scoaterea capacului lamei pentru tuns gard viu

)

1. Capac lama pentru tuns gard viu

2. Lama taietoare pentru tuns gard viu
ATENTIE: Aveti grija sa nu atingeti lamele atunci cand instalati sau scoateti capacul lamei.
Pentru a scoate capacul lamei, trageti-l usor, apoi glisati-l lateral.

Pentru a instala capacul lamei, efectuati pasii in sens invers. La instalare, asigurati-va ca
partea care are capul convex al capacului lamei in sus.
6. Instalarea sau scoaterea lamelor de forfecare pentru forfecarea ierbii
Demontarea lamelor de forfecare

Apasati butonul de acoperire si impingeti-l putin inainte pentru a deschide si scoateti
capacul.
Trageti lamele de forfecare in sus pentru ao scoate

A\
|

1. Sub acoperire; 2. Butonul acoperirii; 3. Lamele de forfecare;

WMAM

1

1. Sub acoperire; 2. Lamele de forfecare;
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7. Instalarea lamelor de forfecare
Atasati lamele de forfecare astfel incéat orificiul lamelor de forfecare sa se alinieze la stift

1. Gaura lamelor de forfecare; 2. Pin;
Apasati lamele de forfecare un pic cat mai mult posibil. Asigurati-va ca este fixat ferm in loc.

Aliniati limba de pe acoperis cu canelura din carcasa si glisati-o in pozitie. Introduceti-l putin
greu pana se blocheaza la loc cu un mic clic.

2

1. Sub acoperire; 2. Sant in carcasa;
Scoateti capacul lamei si apoi porniti instrumentul pentru a verifica daca functioneaza corect.
ATENTIE: Nu folositi niciodata instrumentul fara a instala acoperirea
AVIZ: Daca lamele de forfecare nu functioneaza corect, lamele nu se cupleaza corect cu
manivela. Scoateti lamele si instalati-le din nou.
8. Instalarea sau scoaterea lamelor de forfecare pentru tuns gard viu
Pentru a instala sau lamele de forfecare pentru tuns gard viu. urmati procedura de instalare /
scoatere a lamelor de forfecare pentru forfecare de iarba.
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1. Lama taietoare pentru tuns gard viu

9. FUNCTIONARE

AVERTISMENT: Tnainte de forfecare, indepartati betele si pietrele de zona de forfecare. Mai
mult, indepartati in prealabil orice buruieni din zona de forfecare.

AVERTISMENT: Tineti mainile departe de lame.

ATENTIE: Evitati sa folositi instrumentul pe timp foarte fierbinte pe cat posibil. Cand utilizati
instrumentul, aveti grija la starea fizica

Tuns (pentru tuns iarba)

Tineti scula ferm cu o mana pe maner, astfel incat partea inferioara a sculei sa se sprijine pe
sol. Mutati usor instrumentul inainte.

Céand tundeti in jurul bordurilor, gardurilor sau copacilor, deplasati instrumentul de-a
lungul lor. Aveti grija ca lamele sa nu intre in contact cu ele.
Cand tundeti mugurii sau frunzele unui copac mic, taiati incetul cu incetul.
Taiati ramuri mari la inaltimea dorita folosind freze de ramificatie inainte de a utiliza acest
instrument.
AVIZ: Nu utilizati instrumentul intr-un mod care determina oprirea motorului sau rotirea
extrem de lenta.
AVIZ: Nu incercati sa taiati ramuri groase.
AVIZ: Nu lasati lamele taietoare sa intre in contact cu solul in timpul functionarii. Lamele vor
fi tocite, provocand performante slabe.
AVIZ: Nu taiati iarba umeda sau frunzele copacilor mici.
Taierea gazonului lung
Nu incercati sa taiati iarba lunga dintr-o data. in schimb, tdiati gazonul in trepte. Lasati o zi
sau doua intre taieturi pana cand gazonul devine uniform scurt.

NOTA: Taierea ierbii lungi la o lungime scurta dintr-o data poate cauza moartea ierbii.
Tundere (pentru tuns gard viu)
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ATENTIE: Aveti grija sa nu contactati accidental un gard metalic sau alte obiecte dure in timp
ce taiati. Lamele se pot rupe si pot provoca raniri.

ATENTIE: Aveti grija sa nu permiteti lamelor taietoare sa intre in contact cu solul.
Instrumentul se poate retrage si poate provoca raniri.

PRECAUTIE: Excesul de acoperire cu un gard viu, in special de pe o scara, este extrem de
periculos. Nu lucrati in timp ce stati in picioare pe ceva oscilant sau infirm.

ATENTIE: Purtati ochelari de protectie atunci cand efectuati operatia pentru a va pastra praful
din ochi.

AVIZ: Nu incercati sa taiati ramuri cu un diametru mai mare de 8 mm cu instrumentul. Taiati
ramurile cu 8 cm mai jos decét inaltimea de taiere folosind freze de ramificatie inainte de a
utiliza instrumentul.

AVIZ: Nu taiati copaci morti sau obiecte dure similare. Acest lucru poate deteriora
instrumentul.

AVIZ: Nu taiati iarba sau buruienile in timp ce utilizati lamele de forfecare. Lamele se pot
incurca in iarba sau buruieni.

Tineti scula ferm cu o0 mana pe maner, trageti butonul de declansare in timp ce impingeti
inainte butonul de blocare, apoi deplasati scula in jur.

Pentru functionarea de baza, inclinati lamele spre directia de tundere si deplasati-le calm si
incet la viteza de 3 pana la 4 secunde pe metru.

Pentru a lega un sir la inaltimea dorita si pentru a-l taia de-a lungul acestuia, va ajuta sa taiati
uniform un gard viu.

Cand taiati pentru a obtine o forma rotunda (taierea cutiei - lemn sau rododendron etc.), taiati
de la radacina pana la varf pentru un finisaj frumos.

Sol slabit (pentru scarificator)

Tineti scula ferm cu o ména pe maner, astfel incét partea inferioara a sculei sa se sprijine pe
sol. Mutati usor instrumentul inainte si in jos pentru a slabi solul.

ATENTIE: Purtati ochelari de protectie atunci cand efectuati operatia pentru a va pastra
nisipul din ochi.

AVIZ: Nu utilizati instrumentul intr-un mod care determina oprirea motorului sau rotirea
extrem de lenta.

10. Suport

ATENTIE: Asigurati-va ca instrumentul este oprit si bateria este scoasa inainte de a incerca
orice inspectie sau intretinere.

Curatarea sculei

Curatati instrumentul stergand praful cu o carpa uscata sau cufundata in apa cu sapun si
stoarsa.

NOTA: Nu folositi niciodata benzina, diluant, alcool sau altele asemenea. Pot aparea
decolorari, deformari sau fisuri.

intretinerea cutitelor

nainte de lucru sau o data pe ora in timpul lucrului, aplicati ulei cu vascozitate redusa (ulei
de masina sau ulei de pulverizare) pe lame.

Dupa lucru, indepartati praful de pe ambele parti ale cutitelor cu o perie moale, stergeti-l cu o
carpa si apoi aplicati un ulei cu vascozitate redusa (ulei de masina sau ulei de pulverizare) pe
cutite.

NOTA: Nu spalati lamele in apa. Acest lucru poate provoca rugina sau deteriorarea sculei.
NOTA: murdéria si coroziunea provoaca frecare excesiva a lamei si scurteaza timpul de
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functionare al unei singure incarcari a bateriei.

Cand nu il folositi, nu lasati aparatul la indeméana copiilor;

Curatati intotdeauna resturile de iarba si tufisuri de pe capul de taiere cu o perie.

Atasati dispozitivele de protectie corespunzatoare la capul de taiere inainte de al depozita
pentru o perioada lunga de timp.

Purtati intotdeauna manusi de protectie atunci cand lucrati langa cutit!

Efectuati regulat proceduri de intretinere pentru a asigura o utilizare pe termen lung si
fiabila a foarfecelor. Verificati periodic daca exista defecte vizibile, cum ar fi o lama slabita
sau deteriorata si conexiuni cu surub slabite. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de
siguranta sunt in stare buna si sunt instalate corect.

Daca este necesar, repararea foarfecelor dvs. se face cel mai bine numai de specialisti
calificati in centrele de service RAIDER, unde sunt utilizate numai piese de schimb originale.
Acest lucru asigura functionarea lor in siguranta.

11. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, instrumentul electric si ambalajul acestuia trebuie reciclate
corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime pe care le contin.

Nu aruncati sculele electrice impreuna cu deseurile menajere! in conformitate cu Directiva
UE 2012/19 / CE a Parlamentului European privind dispozitivele electrice si electronice la
sfarsitul ciclului de viata si validarea si, ca lege nationala, instrumentele electrice care nu mai
pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse reciclarii corespunzatoare pentru a utiliza
materiile prime continute in acestea
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Originalna uputstva za upotrebu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini masine od najbrze rastuéeg brenda za elektriéne, benzinske i pneumatske
masine - RAIDER. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane masine i rad sa
njima ¢e vam pruziti pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, izgradena je odli€cna mreza usluga
sa 45 usluga Sirom zemlje.

Molimo vas da pazljivo procitate ovo ,,Uputstvo za upotrebu pre koriSéenja ove masine.

U interesu vase bezbednosti i radi pravilne upotrebe, pazljivo procitajte ova uputstva, uklju€ujuci
preporuke i upozorenja u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ova
uputstva ostanu dostupna za buducu upotrebu svima koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate
novom vlasniku, “Uputstvo za upotrebu” mora se predati zajedno sa njim kako bi se novi korisnik
upoznao sa relevantnim merama bezbednosti i uputstvima za upotrebu.

Euromaster Import Ekport Ltd. je ovlaséeni zastupnik proizvodaca i vlasnik ziga RAIDER. Adresa
uprave kompanije je Sofija 1231, Bulevar Lomsko Shosse 246, tel. 0700 44 155, vvv.raider.bg; vvv.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

0Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimom
sertifikacije: Trgovina, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i hobi elektri¢nih, pneumatskih i
mehanickih alata i opSteg hardvera. Sertifikat izdaje Moodi International Certification Ltd,
Engleska.

parametar unit value
Model - RDP-KGSHT20
Napon VvV DC 20
brzina min' 1250
Sirina sedenja: .

. 100;
makaze za travu; mm
grablje;
Kapacitet za se€enje - maks mm 8
Duzina secenja secivima /Skare za zive ograde / mm 200
Nivo zvuka pritiska LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
Nivo zvuéne snage LVA dB 86(A), K,,=3dB

Vibracije m/s? 2.0,K=1,5m/s?
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.
Pazljivo procitajte sva uputstva. Nepostovanje dole navedenih uputstava moze dovesti do
strujnog udara, pozara i / ili ozbiljnih povreda. Cuvajte ova uputstva na sigurnom mestu.
1.1. Zastita na radnom mestu.
1.1.1. Odrzavajte svoje radno mesto Cistim i dobro osvetljenim. Nered i nedovoljno osvetljenja
mogu doprineti nesre¢i na radu.
1.1.2. Ne koristite bezicne makaze za grmlje u okruzenju sa povec¢anim rizikom od eksplozije,
u blizini zapaljivih te€énosti, gasova ili prasnjavih materijala.
|1z akumulatorskih makaza za grmlje tokom rada mogu se osloboditi iskre koje mogu zapaliti
prasnjave materijale ili isparenja.
1.1.3. Drzite decu i posmatrace na bezbednoj udaljenosti dok radite sa akumulatorskim
makazama za grmlje.
Ako vam je paznja odvucéena, mozete izgubiti kontrolu nad akumulatorskim makazama za
grmlje.
1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.
1.2.1. Upotreba originalnih utikaca i uti€nica smanjuje rizik od elektricnog udara.
1.2.2. Zastitite bezicne makaze za grmlje od kise i vlage.
Prodiranje vode u akumulatorske makaze za grmlje povecava rizik od elektricnog udara.
1.3. Siguran nacin rada.
1.3.1. Budite koncentrisani, pazljivo pratite svoje postupke i postupajte oprezno i mudro. Ne
koristite bezicne makaze za grmlje kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili opojnih
droga.
Trenutak ometanja pri radu sa akumulatorskim makazama za grmlje moze dovesti do teskih
povreda.
1.3.2. Nosite zastitnu radnu odecu i uvek nosite zastitne naocare.
Nosenje liéne zastitne opreme pogodne za koriS¢ene akumulatorske makaze za zbunje i
obavljanje aktivnosti, kao $to su maska za disanje, jake ¢vrsto zatvorene cipele sa stabilnim
rukohvatom, zastitna kaciga i prigusivaci (Stitnici za usi), smanjuje rizik od nesrece na poslu.
1.3.3. Izbegnite rizik od slu¢ajnog ukljucivanja akumulatorskih makaza za grmlje. Ako drzite
prst na obaracu dok nosite akumulatorske makaze za grmlje, postoji opasnost od nesrece na
poslu.
1.3.4. Izbegavajte neprirodne polozaje tela. Radite u stabilnom polozaju tela i odrzavajte
ravnotezu u svakom trenutku. To ée vam omoguciti da bolje i sigurnije kontroliSete bezicne
makaze za grmlje ako dode do neocekivane situacije.
1.3.5. Radite sa odgovaraju¢om odecom. Ne radite sa Sirokom ode¢om ili nakitom. Drzite
kosu, odecu i rukavice na bezbednoj udaljenosti od rotiraju¢ih delova beziénih makaza za
grmlje. Siroka odeéa, nakit, duga kosa mogu se zgrabiti i odneti komorom.
1.4. Pazljivo rukovanje akumulatorskim makazama za grmlje.
1.4.1. Ne preopterecujte akumulatorske makaze za grmlje. Akumulatorske makaze za
grmlje koristite samo za njihovu namjenu. Radit ¢ete bolje i sigurnije ako koristite prave
akumulatorske makaze za grmlje u proizvodacevom rasponu opterecenja.
1.4.2. Bezicne makaze za grmlje drzite van domasaja dece. Nemojte ga koristiti osobama koje
nisu upoznate sa na¢inom rada sa njim i nisu procitale ova uputstva. Akumulatorske makaze
za grmlje mogu biti opasne kada su u rukama neiskusnih korisnika.
1.4.3. Pazljivo odrzavajte akumulatorske makaze za grmlje. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno, da se ne zaglave, da li ima polomljenih ili oSte¢enih delova koji
ometaju ili menjaju funkcije akumulatorskih makaza za grmlje. Budite pazljivi pre upotrebe
bezi¢nih makaza za grmlje.
ostecene delove popraviti. Mnoge nesrece na radu nastaju zbog loSe odrzavanih elektri¢nih
alata i aparata.
1.4.4. Alat za rezanje uvek drzite dobro naostrenim i €istim. Dobro odrzavani alati za rezanje
sa ostrim reznim ivicama imaju maniji otpor i laksi su za rad.
1.4.5. Koristite akumulatorske makaze za grmlje, pribor i radne alate prema uputstvima
proizvodaca. Istovremeno, uzmite u obzir posebne uslove rada i operacije koje morate obaviti.
Upotreba akumulatorskih makaza za grmlje za druge primene osim onih koje je obezbedio
proizvodac povecava rizik od nesre¢a na radu.
1.5. Uputstva za siguran rad, specifi¢na za akumulatorske makaze za grmlje koje ste kupili.
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Paznja! Gubitak kontrole nad elektricnim alatom moze dovesti do nesrec¢a na radu.
1.5.1. Ne koristite pribor koji proizvodac¢ ne preporucuje posebno za ovaj elektri¢ni alat.
Cinjenica da na masinu mozete prikljuéiti odredeni uredaj ili radni alat ne garantuje siguran
rad.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuc¢ih radnih alata.
1.5.3. Ako obavljate aktivnosti u kojima postoji opasnost da radni alat upadne u skrivene zice
pod naponom, drzite elektri¢ni alat samo za izolovane rucke. Kada radni alat dode u kontakt
sa zicama pod naponom, prenosi se na metalne delove akumulatorskih makaza za grmlje i to
moze dovesti do strujnog udara.
1.5.4. Koristite odgovarajuce posude za otkrivanje potencijalno skrivenih cevovoda ispod
povrsine ili se obratite lokalnoj kompaniji za snabdevanje. Kontakt sa zicama pod naponom
moze izazvati pozar i elektri¢ni udar. OSte¢enje gasovoda moze dovesti do eksplozije.
Ostecenje vodovodnog sistema dovodi do velike materijalne Stete i moze izazvati elektricni
udar.
1.5.5. Cvrsto drzite masinu.
1.5.6. Redovno Cistite ventilacione otvore vasih akumulatorskih makaza za grmilje.
1.5.7. Koristite samo preporucenu bateriju i punja¢.
1.5.8. Za €iS¢enje akumulatorskih makaza za grmlje koristite meku, suvu krpu. Nikada ne
koristite rastvarace ili alkohol.
2. Funkcionalni opis i svrha.
Bezi€ne makaze za travu i grmlje rucni su bezi€ni elektri¢ni alati. Dizajniran je za orezivanje i
oblikovanje trave i grmlja kod kuce. Upotreba akumulatorskih makaza za grmlje za aktivnosti
koje nisu predvidene nije dozvoljena.
Upotreba elektri€nog alata za aktivnosti koje nisu predvidene nije dozvoljena!
3, Prebacite akciju

o

—

[ = W

1. Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje; 2. Dugme za zaklju¢avanje
Da biste pokrenuli alat, povucite dugme za zakljuéavanje prema napred i pritisnite okidac
prekidaca.
Otpustite prekida¢ za zaustavljanje i dugme za zaklju¢avanje ¢e se samo vratiti u prvobitni
polozaj.
NAPOMENA: Ne pritiskajte okida¢ jako, a da ne pritisnete dugme za napajanje. Prekidac se
moze slomiti.
Da biste pokrenuli masinu, povucite dugme za zaklju¢avanje prema napred i pritisnite
prekidac.
Otpustite okida¢ na obaracu da biste ga zaustavili i dugme za zaklju¢avanje ¢e se samostalno
vratiti u prvobitni polozaj.
OPREZ: Pre obavljanja bilo kakvih radova na alatu, uvek proverite da li je alat iskljucen i
izvadena baterija.
OPREZ: Kada menjate seciva, uvek nosite rukavice i pri¢vrstite poklopac seciva tako da ruke
i lice ne dolaze u direktan kontakt sa nozevima.
NAPOMENA: Prilikom zamjene nozeva za rezanje nemojte brisati mast sa zupcanika i radilice.
4. Instaliranje ili uklanjanje poklopca noza za Skare za travu
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1. Poklopac se€iva za makaze za travu
2. ispupcena glava poklopca seéiva
3. Noz za makaze za makaze za travu

5. Instaliranje ili uklanjanje poklopca noza za trimere za zivu ogradu

1

)

1. Poklopac seciva za trimere za zZivu ogradu
2. Noz za makaze za trimere za zivu ogradu
OPREZ: Pazite da ne dodirnete nozeve prilikom postavljanja ili uklanjanja poklopca seciva.
Da biste uklonili poklopac seciva, malo ga povucite, a zatim ga pomerite bo¢no.
6. Instaliranje ili uklanjanje nozeva za smicanje trave
Uklanjanje nozeva za rezanje
Pritisnite dugme na tajnom zadatku i pritisnite ga malo napred da biste otvorili i uklonili tajni
prikrivac.
Povucite nozeve za rezanje prema gore da biste ih uklonili

Ny Y
|

1. Na tajnom zadatku; 2. Dugme na tajnom zadatku; 3. Seciva;

1

1. Na tajnom zadatku; 2. Nozevi za secenje;

7. Instaliranje nozeva za rezanje
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Pri¢vrstite noZeve za rezanje tako da se rupa za rezanje nozeva poravna sa iglom

1. Rupa za seciva; 2. Pin;
Pritisnite malo ostrice za rezanje koliko je to moguce. Uverite se da je ¢vrsto pri¢vrséen.

Poravnajte jezik na donjem delu sa zlebom u ku¢istu i gurnite ga na mesto. Umetnite ga
malo tvrdo dok se ne zaklju€a na mestu sa malim klikom.

2

1. Na tajnom zadatku; 2. Zleb u kuéistu;
Uklonite poklopac seciva, a zatim ukljucite alat da biste proverili da li radi ispravno.
OPREZ: Nikada nemojte koristiti alat bez postavljanja pokriva¢a
NAPOMENA: Ako nozevi za smicanje ne rade pravilno, seciva ne zahvataju pravilno rucicu.
Uklonite nozeve i ponovo ih postavite.
8. Instaliranje ili uklanjanje nozeva za rezanje Skara za zivu ogradu
Za ugradnju ili makaze za nozeve za zivu ogradu. slijedite postupak ugradnje /uklanjanja
nozeva za smicanje trave
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1. Noz za makaze za trimere za zivu ogradu

9. RAD

UPOZORENUJE: Prije rezanja oéistite Stapove i kamenje iz podrucja rezanja. Nadalje, uklonite
korov iz podrucja strizenja unapred.

UPOZORENUJE: Drzite ruke dalje od seciva.

OPREZ: Izbegavajte rukovanje alatom po veoma toplom vremenu koliko god je to moguce.
Kada rukujete alatom, vodite racuna o svom fizickom stanju

Sisanje (za $kare za travu)

Cvrsto drzite alat jednom rukom za rukohvat tako da dno alata lezi na tlu. Lagano pomerite
alat napred.

Prilikom podrezivanja oko ivicnjaka, ograda ili drve¢a pomerajte alat duz njih. Pazite da
seciva ne dodu u kontakt sa njima.
Prilikom podrezivanja klica ili liS¢éa malog drveta, obrezujte ga malo po malo.
Odrezite velike grane na zeljenu visinu pomocu rezac¢a grana pre upotrebe ovog alata.
NAPOMENA: Ne koristite alat na naéin koji uzrokuje zaustavljanje ili izuzetno sporo okretanje
motora.
NAPOMENA: Ne pokusSavajte rezati debele grane.
NAPOMENA: Ne dozvolite da nozevi za smicanje dodiruju tlo tokom rada. Nozevi ¢e biti tupi,
Sto ¢e uzrokovati loSe performanse.
NAPOMENA: Nemojte kositi vlaznu travu ili liS¢e malih stabala.
Rezanje dugog travnjaka
Ne pokusavajte da kosite dugu travu odjednom. Umesto toga, kosite travnjak u koracima.
Izmedu koSenja ostavite dan ili dva dok travnjak ne postane ravhomerno kratak.

NAPOMENA: Kosenje dugacke trave na kratku duzinu odjednom moze uzrokovati
odumiranje trave.
Podrezivanje (za trimere za zivu ogradu)
OPREZ: Pazite da sluc¢ajno ne dotaknete metalnu ogradu ili druge tvrde predmete prilikom
rezanja. Nozevi se mogu slomiti i izazvati povrede.
OPREZ: Pazite da nozevi za smicanje ne dodu u tlo. Alat moze da se povuce i izazove
povredu.
OPREZ: Prekoracenje $karama za zivicu, posebno sa merdevina, izuzetno je opasno. Ne
radite dok stojite na bilo éemu klimavom ili nemoénom.
OPREZ: Nosite zastitne naocare prilikom izvodenja operacije kako vam prasina ne bi dospela
u o€i.
NAPOMENA: Ne pokusavajte alatom rezati grane debljine ve¢e od 8 mm. Rezite grane na 8
cm nize od visine se¢enja pomocu sekaca grana pre upotrebe alata.
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NAPOMENA: Nemojte sjec¢i mrtva stabla ili slicne tvrde predmete. To moze ostetiti alat.
NAPOMENA: Nemojte kositi travu ili korov dok koristite nozeve za Skare. Ostrice se mogu
zaplesti u travu ili korov.

Cvrsto drzite alat jednom rukom za rukohvat, povucite okida¢ prekidac¢a dok istovremeno
pritiskate dugme za zaklju¢avanje, a zatim pomerite alat okolo.

Za oshovne operacije, nagnite se€iva prema smeru rezanja i mirno i polako ga pomerajte
brzinom od 3 do 4 sekunde po metru.

Da biste vezali konopac na zeljenoj visini i podrezali ga, pomoci ¢ete da ravnomerno isecete
vrh Zive ograde.

Prilikom podrezivanja da biste napravili okrugli oblik (podrezivanje kutije- drvo ili
rododendron, itd.), Obrezite ga od korena do vrha radi prelepe zavrSne obrade.

Otpustanje tla (za cistac)

Cvrsto drzite alat jednom rukom za rukohvat tako da dno alata lezi na tlu. Lagano pomerajte
alat napred i nadole da biste olabavili tlo.

OPREZ: Nosite zastitne naocare prilikom izvodenja operacije kako pesak ne bi dospeo u o¢i.
NAPOMENA: Ne koristite alat na nacin koji uzrokuje zaustavljanje ili izuzetno sporo okretanje
motora.

10. Podrska

OPREZ: Pre pokusaja bilo kakvog pregleda ili odrzavanja, uverite se da je instrument
iskljucen i da je baterija izvadena.

Ciséenje alata

Alat ocistite brisanjem prasine suvom krpom ili onom namoéenom u vodu sa sapunom i
iscedite.

NAPOMENA: Nikada ne koristite benzin, razredivac, alkohol ili slicno. Moze do¢i do promene
boje, deformacije ili pucanja.

Odrzavanje nozeva

Pre rada ili jednom na sat tokom rada, na ostrice nanesite ulje niske viskoznosti (masinsko
ulje ili ulje za prskanje).

Nakon rada uklonite prasinu s obje strane nozeva mekom éetkom, obrisite je krpom, a zatim
na nozeve nanesite ulje niske viskoznosti (ulje za masine ili ulje za prskanje).

NAPOMENA: Ne perite se€iva u vodi. To moze izazvati rdu ili oStecenje alata.

NAPOMENA: Prljavstina i korozija uzrokuju prekomerno trenje seciva i skracuju vreme rada
jednog punjenja baterije.

Kada se ne koristi, ne drzite masinu van domasaja dece;

Ostatke trave i grmlja na reznoj glavi uvek cistite cetkom.

Pricvrstite odgovarajuce stitnike na glavu za secenje pre nego sto je odlozite na duze vreme.
Prilikom rada u blizini noza uvek nosite zastitne rukavice!

Redovno izvodite procedure odrzavanja kako biste osigurali dugotrajnu i pouzdanu upotrebu
makaza. Povremeno proveravajte da li postoje uocljivi nedostaci, poput labavog ili oStecenog
seciva i labavih vijéanih veza. Uverite se da su poklopci i sigurnosni uredaji u dobrom stanju i
da su pravilno postavljeni.

Ako je potrebno, popravku vasih makaza najbolje obavljaju samo kvalifikovani struénjaci u
servisnim centrima RAIDER, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Ovo osigurava
njihov siguran rad.

11. Zastita zivotne sredine.

Kako bi se zastitila okolina, elektricni alat i njegova ambalaza moraju se pravilno reciklirati za
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ponovnu upotrebu sirovina koje sadrze.

Ne odlazite elektri¢ne alate sa kuénim otpadom! Prema Direktivi EU 2012/19 / EC Evropskog
parlamenta o istrosenim elektri¢énim i elektronskim uredajima i validaciji i, kao nacionalni
zakon, elektricni alati koji se viSe ne mogu koristiti moraju se sakupljati odvojeno i podvrgnuti
odgovarajucoj reciklazi da iskoriste sirovine koje se u njima nalaze.
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OpurnHanHu ynaTtctBa 3a ynortpeba

MouynTyBaHU KOPUCHMULIN,
YecTuTkM 3a KynyBawe€TO MallMHa o4 Hajop3opacTeykaTa Mapka 3a efieKTPUYHU, GEH3UHCKU U
nHeBMmaTcku mawuHu - RAIDER. Co npaBunHa nHctanauuja u pa6ora, RAIDER ce 6e36egHu n
CUTYPHU MaLUMHU 1 paboTaTa co HUB Ke BU Aafie BUCTUHCKO 3af0BONICTBO. 3a Balla NorogHocCT,
u3rpageHa e oaniMyHa cepBUCHa Mpexa co 45 ycnyru Hu3 uenara 3emja.
Be monume BHMMaTenHo npounTajTe ru oBue ,,ynarcrBa 3a ynotpeba“ npepg goa ja kopucture
oBaa MaluuHa.
Bo uHTepec Ha BawaTa 6e36egHOCT 1 3a fa 06e36eanTe NpaBuHa ynorpe6a, BHAMATENHO
npouuTajTe rm oBUe ynaTcTBea, BKIy4yBajku rv npenopakuTe u npeaynpeagyBakwbaTta BO HUB.

3a pa usberHete HenoTpeGHU rpeLLKU U HecpeKku, BaXKHO e OBMe ynaTcTBa fia ocTaHaT
AOCTanHu 3a uaHa pecpepeHua 3a cekoj LITo Ke ja KopUCTU MaliMHaTa. AKo ro npogageTte Ha
HOB COMNCTBEHMUK, ,,YNaTCTBOTO 3a ynoTpeb6a‘“ Mopa Aa ce npegaae 3aegHoO CO Hero
3a Ja MoXe HOBUOT KOPUCHMK Aa ce 3ano3Hae co cooABeTHUTe 6e36eHOCHU MepKu
Euromaster Import Export Ltd. e oBnacteH npeTcTaBHMK Ha MPOM3BOAUTENOT U CONCTBEHUK
Ha TproBckaTa mapka RAIDER. AgpecaTta Ha MeHalMeHTOT Ha komnaHujata e Codhmja 1231, 6yn.
JNomcko Lloce 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-nowra:
info @ euromasterbg.com.
Op 2006 roguMHa KOMnaHujaTa ro BoBeAe CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutet ISO 9001:
2008 co oncer Ha cepTudumkaT: Tprosuja, yBo3, U3BO3 U CepPBUC Ha NpochecuoHarnHu 1 Xxobun
eNeKTPUYHMU, MHEeBMATCKMU U MeXaHM4YKU anaTtku v onwT xapasep. CeptudumkaroT ro nsgasa
Moody International Certification Ltd, AHrnuja.

napameTap unit value
Mogen - RDP-KGSHT20
HanoH VvV DC 20
6p3nHa min 1250
LLivpuHa Ha ceyemne: 100
CMOJIKHYBaH-€e TpeBa; mm ’
Kanauutert 3a cevere - MakcumarneH avjameTtap mm 8
[lomkvHa Ha ceverse CO ceunna 3a cevetre /Tpumep 3a mm 200

| XuBa orpana /
HuBo Ha 3Byk nog nputmcok LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
HuBo Ha 3By4Ha MokHOCT LWA dB 86(A), K,,=3dB

Bubpauun m/s? 2.0, K=1,5m/s?
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1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.
BHumaTenHo npouuTajTe rm cute ynarctea. HenountyBareTo Ha ynatcTBara nogony mMoxe aa
[oBefe [0 enekTpUYeH yaap, noxap v / unu ceprmosHu nospeau. Yysajte rm oBue ynarcrea
Ha 6e36eHO mecTO.
1.1. Be3begHoCT Ha paGOTHOTO MecCTO.
1.1.1. YyBajte ro BaweTo paboTHO MeCTO YMCTO U AO6PO ocBeTneHo. Hepenor n HeJOBONMHOTO
ocBeTIyBak€e MOXe Aa NpuaoHecart 3a Hecpeka Ha pabora.
1.1.2. He kopucTteTe rv 6€3KMYHUTE HOXULM 32 FPMYLLKMA BO CpeAnHa CO 3rofieMeH pU3uK og
eKcnnosuja, BO 6nim3mHa Ha 3ananvBu TEYHOCTU, FaCOBM UMK NpaLunHa.
3a BpeMe Ha paboTaTa MoXe fga ce UCNYLUTAT UCKPU Of, HOXMULIUTE 3a 6Ee3XKUYHUN PMYLLKU, KOU
MoOXaT Aa 3ananaT npawsvByu MaTepujanu Unu napeu.
1.1.3. OpxeTe rv geuara u cny4vajHuTe MUHyBa4m Ha 6e36eaHO pacTojaHue goaeka paborute
CO HOXMLM 3a 6E3KMNYHM rPMYLLKH.
AKO BHUMaHMETO BU € 0ABMNeYeHO, MOXe Aa ja u3rybute KOHTporaTa Bp3 HOXULMUTE 3a
0e3KNYHM rPMYLLKHN.
1.2. Be3begHocT Npu paboTa co eneKTpuyHa eHepruja.
1.2.1. YnoTpeb6ata Ha OpUrmHanHu NpuKNy4YoLm 1 NpMKIy4YoLm ro HamanyBsa pu3mKoT of
€IeKTPUYEH LLOK.
1.2.2. 3awTKTEeTE MM HOXULMUTE 3a 6E3KMYHU TPMYLLKU O A0XA U Bnara.
MpoavpamweTo Ha BoAaTa BO HOXULIUTE 3a 6€3)KMYHU TPMYLLKM ro 3rorieMmyBa pU3nKOT of
€IeKTPUYEH LLOK.
1.3. Be3bepeH HauuH 3a pabora.
1.3.1. Bugete dokycupaHu, BHUMaATEITHO crieAeTe MM BallMTe NocTanky u nocranyBsajte
BHUMaTeNHo u myapo. He kopucTeTe 6e3:XMYHM HOXMLIM 32 TPMYLLKM KOra CTe€ YMOPHU Unu
noA AejcTBO Ha Apora, ankoxorn UM HapKoTULIN.
MomeHT Ha oaBpakale Kora paboTuTe co 6e3KMYHN HOXMLM 3a TPMYLLUKU MOXe Aa pe3ynTupa
CO TeLIKn noBpeau.
1.3.2. HoceTe 3awTuTHa paboTHa obneka 1 cekoraw HoceTe 3aWTUTHU oYuna.
HocemeTo nuyHa 3aliTUTHa onpemMa cooABeTHa 3a KOPUCTEHUTE BEKMYHM HOXKMLM 3a
rPMYLLKA U U3BPLUEHATa aKTUBHOCT, KaKo LUTO Ce Macka 3a AulleHe, CUITHU LBPCTO 3aTBOPEHU
YyeBnU co cTabuneH 3acdpat, 3alWTUTHA Kaumura u NnpurywyBsaym (NpuryyBaym 3a ywm), ro
HamanyBa pU3MKOT oA Hecpeka Ha pabora.
1.3.3. N3berHeTe ro pM3MKOT oA CrNy4ajHO BKITyYyBake Ha HOXULIUTE 3a 6e3)KMYHU TPMYLLKK.
AKo ro Ap>xuTe NPCTOT Ha YKPanarioTo Kora rm HOCUTe HOXULIUTE 3a 6e3XKMYHM FPMYLLKK,
NMoCcTOU PU3MK oA HecpeKka Ha paborTa.
1.3.4. N3berHyBajTe HeNnpuUpoAHM Nonoxou Ha TenoTto. PaboteTe Bo ctabunHa nonox6a
Ha TerioTo M ofpXKyBajTe paMHOTeXa BO cekoe Bpeme. OBa ke B OBO3MOXHU Nofo6po
1 no6e3benHO Aa rv KOHTponuparte HOXULMTE 3a 6e3XKUYHU FTPMYLLIKU aKo ce nojaBu
HeoueKyBaHa cuTyaumja.
1.3.5. PaboteTe co coonBeTHa obneka. He paborteTe co wiMpoka obneka unu HakuT. [lpxxete
ja kocara, obnekata u pakaBMuuTe Ha 6e36eHO pacTojaHue of POTUPAYKMTE AENOBU Ha
HOXMLMTE 3a 6e3xnyHu rpmyLuku. LLinpoka obneka, HakuT, gonra koca moxe Aa ce c¢aTtu u ga
r' noHece Komopara.
1.4. BHMMaTernHo pakyBaHe CO HOXMLM 3a 6e3KMNYHU rPMYLLKK.
1.4.1. He npeonToBapyBajTe rm HoXuumMTe 3a 6€3)KN4YHM rpMyLLIKU. KopucTeTe HOXMLM 3a
6e3KMYHM rpMYLLKA camMo 3a HUBHaTa HameHa. Bettere paboTute nogobpo n nobesdegHo
KOra rm KOpMCcTUTE BUCTUHCKUTE HOXMULM 3a 6e3XKMYHM rPMYLLKM BO OAPEAEeHUOT Oncer Ha
onTtoBapyBaH€e Ha NPOU3BOAUTENOT.
1.4.2. [ipxeTe ru HOXULMTE 3a Be3KMYHM rPMYLLKK Noaaneky oA aodaror Ha geuara. He
KOpucCTeTe ro oA nyfe Kou He ce 3arno3HaeHu Kako fa paboTart co Hero v He v npo4yuTane oBue
ynatcTtBa. Kora ce BO paLieTe Ha HEUCKYCHM KOPUCHULM, HOXULIMTE 3a 6e3)XKUYHN FPMYLLKN
MOXe Aa buaart onacHu.
1.4.3. BHMMaTenHo oapXyBajTe r'Mm HOXULUTE 3a 6e3xnyHu rpmyLukn. NpoBepete ganu
noABWXHUTE AenoBu yHKLMOHMpaaT 6ecnpeKkopHO, He 3arnaByBajTe, Aanu UMa CKpLUeHU
WNK OLUTETEHU AEeNOBY WITO I'M HapyLyBaaT unu MeHyBaaT (PyHKUMUTE Ha HOXULIUTE 3a
6e3xnMyHM rpmyLLKkn. BHMMaBajTe npen Aa KOpUCTUTE BEKMYHM HOXKMLIMA 3a TPMYLLKM.
oluTeTeHUTe AernoBM WTo Tpeba Aa ce caHupaar. MHOry Hecpeku Ha paboTta ce gomkart Ha
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cnabo oapXKyBaHWUTE eNEeKTPUYHM anaTu U anapartm. [Pro

1.4.4. Cekorawi oapxyBajTe rv anaTtkure 3a cevyerwe J06po nsoctTpm un 4mctu. lo6po
oApXyBaHUTe anaTu 3a cevyere Co OCTpU paboBM 3a cevere nmaat noman oTnop M NONeCHO
ce paboru.

1.4.5. KopucteTe 6e3)KMYHM HOXMLM 3a TPMYLLKKN, AOAATOLM U paboTHM anaTku cnopep
ynatcTBarta Ha npousBoauTenort. Bo ncro Bpeme, 3emete rv npeaBua crneumduyHuTe paboTHU
YCNOBM U onepauvu LTO Mopa Aa rv usspwute. Ynorpebarta Ha HOXULIM 32 6e3XKUYHU
rPMYLUKW 3a annuKaumumn pasnuyiHu of OHWE LITO I'M AaBa NPOU3BOAUTENOT ro 3rofieMyBa
PU3MKOT oA Hecpeku Ha pabora.

1.5. UHCTpyKuUM 3a 6e36eaHO paboTere, cneLuuryYHM 3a HOXMLIUTE 3a 6e3KUYHU FTPMYLLKMN
KyneHu of Bac.

BHumaHue! N'y6er-e Ha KOHTPONa Ha eNeKTPUYHUOT anaTt MoXe Aa goBeAe A0 Hecpeku npu
paborta.

1.5.1. He KopucTeTe gogaToum LITO He ce NMpenopavyaHy og NPOU3BOAUTENOT creLuumjanHo 3a
oBaa erfieKTpuyHa anartka. PakToT feka MoxeTe [ia NpuKadyuTe oapeAeH ypea unm pabortHa
anaTka Ha MaluuHaTa He rapaHTupa 6e36eaHa pabora.

1.5.2. Hukoraw He cTaBajTe ru paueTte Bo 6/11M3MHa Ha poTUpavYkn paboTHM anaTku.

1.5.3. Ako BpLUMTE aKTUBHOCTM Kaje LUTO NOCTOU pU3MK paboTHaTa anaTka ga nagHe BO
CKPUEHW XULM, APXKETe ro eNeKTPMYHUOT anaT caMo 3a usonupaHure payku. Kora paborHuor
anart foara BO KOHTaKT CO XWLM NOA HaMnoH, ce NpeHecyBa Ha MeTarHUTe AernoBu Ha
HOXWLIUTE 3a 6e3)KMYHM TPMYLLKM M TOa MOXe Aa AoBeAe [0 eNIeKTPUYEH LLOK.

1.5.4. KopucrteTte cooaBeTeH npubop 3a Aa oTKpUeTe NOTEHLNjanHoO CKPUEeHU LieBKu nop,
noBpLUMHATa UM KOHTaKTUpajTe co BaluaTa JiokarHa KomnaHuja 3a cHabayBame. KoHTakToT
CO XWULM NoA HaNoH MOoXe Aa NpeAu3BuKa NoXxap U eneKTpuyeH LWok. OlTeTyBakeTo Ha
racoBofOT MOXe [ila AoBeAe A0 ekcnro3uja. OwTeTyBake Ha CUCTEMOT 3a BoAOCHabayBaHe
pe3ynTupa co ronemMa maTepujanHa WiteTa U MOXe Aa Npeav3BUKa eneKkTpuYeH yaap.

1.5.5. [ipxeTe ja MmawmnHaTa LBpCTO.

1.5.6. PeqoBHO yncTeTe r'M AyNKUTe 3a BEHTUIALMja HA BaluUTe HOXMULM 3a 6e3XNYHU
rPMYLUKM.

1.5.7. KopucTtete camo npenopavyaHa 6arepuja v nomnHau.

1.5.8. KopucTtete Meka, cyBa Kpna 3a YMCTeHe Ha HOXMLUTE 32 6e3KUYHU rpMyLiku. Hukoraw
He KopucTeTe pacTBOpyBay UIu arkoxor.

2. dyHKLMOHAaNEeH onuc 1 uern.

Hoxunum 3a 6e3:KNYHM TPEBKM M TPMYLLKM CE pavyHu 6e3XKUYHU enekTpuYHu anatu. HameHer
€ 3a KacTpele 1 ObNMKyBaHe TpeBa U rpMyLlKu AoMa. YnorpebaTta Ha 6e3)XUYHU HOXULM 3a
rPMYLUKW 32 aKTUBHOCTU pPasnnyHN o HamMmeHeTaTa ynoTpeba He e fO3BONEHa.

He e po3BoneHa ynorpe6a Ha eneKTPUYHUOT anar 3a ApPYry akTMBHOCTU, OCBEH Herosarta
HameHeTa ynorpeba!

3, Npedhpnere akunja

1. Konue 3a Bkny4vyBake/uckrny4vyBake; 2. Konye 3a 3akny4yyBawe
3a ga ja crapryBaTe anaTkara, NoBrieyeTe ro KOn4yeTo 3a 3aknyvyBake Hanpea v NpuTucHete
ro NpeKMHyBayorT.
MywTeTe ro NpekMHyBa4yoT Aa NPeKuHe U KOM4YeTo 3a 3aknyvyyBake CaMOCTOjHO Ke ce BpaTu BO
npBo6uTHaTa nonoxoa.
3ABEJELUKA: He nputuckajte ro akTuBupaweTo CUNHO 6e3 ia ro NpuTUCHeTe Kon4yeTo 3a
BKNyyYyBame. [[pekMHyBa4yoT MoXe [a ce CKpLUW.
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3a pa ja ctapryBaTe maliMHaTa, NoBnevyeTe ro Kon4eTo NPOTUMB 3aKiy4vyBake Hanpea v
NPUTUCHETE ro NPEKUHYBa4oT.
MywTeTe ro YkpananoTo Ha YKpananoTo Aa 3anpe U KoM4YeTo 3a 3aKkry4vyyBale CaMOCTOjHO Ke
ce BpaTu BO NpBo6UTHaTa nonoxo6a.
BHUMAHME: Cekoralu npoBepyBajTe Aanu anaTtoT e UCKNyYeH U Aanu 6atepujaTta e
oTCcTpaHeTa npepj Aa U3BpLUUTE KakBa 6uno paborta Ha anaToT.

BHUMAHME: Kora ru meHyBaTe ceuurnara 3a cevere, CeKorall HoceTe pakaBuLM M 3aKayeTe
ro KanakoT Ha CeuyunoTo, Taka LITO paueTe U NIMLEeTOo He AoaraaT BO AUPEKTEH KOHTAKT CO
ceyunara.
3ABEJIELLKA: Kora rm 3ameHyBaTe ceymMnara 3a ceyere, He T GpulleTe MacHOTMUTE of,
MeHyBayoT U Yyyaak.
4. NHcTanupake unv oTcTpaHyBake Ha KanakoT Ha Ce4YurioTo 3a CMONKHyBake TpeBa

1. Kanak Ha ceunnoTo 3a cTpmxewe TpeBa
2. KOHBEKCHa rfaBa Ha KanakoT Ha Ce4usioTo
3. Hox 3a cmonkHyBakwse 3a CMONKHyBaHle Ha TpeBa

5. UHcTanupatbe Unv oTcTpaHyBakse Ha KanakoT Ha HOXOT 3a TPUMep Ha XuBa orpaga

1

)

1. Kanak Ha ceunMnoTto 3a TpumMep Ha XXuBa orpaga

2. Hox 3a ceyerse 3a TpMMep Ha XuBa orpaaa
BHUMAHME: BHnmaBajTe aa He ry gonupare ceuunara npy MHCTanupawe unu Bagewe Ha
KanakoT Ha CeYMIioTo.
3a Aa ro oTcTpaHWUTe KanakoT Ha Ce4usoTo, NoBrieyeTe ro Marky, a notToa fiM3HeTe ro
HacTpaHa.

3a pga ro MHcTanuparte KanakoT Ha Ce4YuroTo, U3BpLueTe ru Yekopute obpatHo. lMpu
MHCTanupawe npoBepeTe Aanu cTpaHaTa Co KOHBEKCHA rfaBa Ha KanakoT Ha CevyunoTo e
Harope.
6. UHcTanupawe nnm otcTpaHyBake Ha ceymrnarta 3a CMOJIKHyBah€ 3a CMONKHYBaH-€ Ha
TpeBa
OTcTpaHyBaH€e Ha ceumnarta 3a CMOJIKHyBaHe

CTuCHeTe ro Kon4yeTo Ha NPUKPUEHOTO U NPUTUCHETE ro MarkKy Hanpep 3a fAa ro otBopuTe u
OTCTPaHWUTe TajHOTO.
MNMoBneyeTe rn ceunnara 3a CMONKHyBake Harope 3a Aa rm oTcTpaHuTe
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1. NMpukpueHo; 2. Konye Ha npukpueHoTo; 3. Hoxunum 3a CMONKHyBake€;

1

1. MpukpuneHo; 2. Hoxuum 3a CMONKHyBaH-€;

7. UHcTanupare Ha ceumnarta 3a CMOJIKHyBake
MpukayeTe rm ceunnara 3a CMONKHyBaH-€ Taka LUTO AynKaTa Ha ceyunarta 3a CMONKHyBaHe ce
ycornacyBa co urnara

1. llynka Ha ceuunaTa 3a CMOJKHyBatbe; 2. MuH;
CnywTeTe rM ceunnara Ha CMOSIKHyBake MariKy TeLKO KOSIKY LITO MOXe Aa CTUrHe.
Ocurypajte ce aeka e LLBPCTO (hMKCUpPaH Ha CBOETO MECTO.

lMopamMHeTe ro jasaMkoT Ha TajHaTa CO XNeb6oT BO KyKMLUTETO U NIM3HETe ro Ha mecTo. BmeTHeTe
ro Masnky TeLlKo oZeKa He ce 3aK/ly4u Ha MecTo CO Man KIUK.



46  www.raider.bg

1. NMpukpueHo; 2. Gneb BO KyKULLTETO;
OTcTpaHeTe ro KanakoT Ha CeYMIIOTO M NoToa BKIly4eTe ja anartkara 3a Aa npoBepuTe Aanv
paboTu npaBunHo.
BHUMAHME: Hukoraw He kopucTeTe ja anaTkata 6e3 Aia ro MHcTanupare TajHOTo
U3BECTYBAE: Ako ceuunarta 3a CMOJIKHyBak€e He paboTaT npaBuiHo, ceumnara He ja
3arnaByBaaT paukara npaBunHo. OTcTpaHeTe ru ceumnata u NOBTOPHO MHCTanNMpajTe ru.
8. UHcTanupawe unm otcTpaHyBake Ha HOXEBUTE 3a CMOINKHYBake 3a TPUMep Ha X1Ba
orpapa
3a nHcTanupare Unn HoXXeBU 3a CMONKHYBaH-€ 3a TPUMEp Ha X1Ba orpaga. cnegere ja
nocrankaTta 3a MHCTanupate /oTcTpaHyBaHe Ha ceymnarta 3a CMOJIKHyBaHe 3a CTPUKeHe
TpeBa.

1. Hox 3a cTpuxker-e 3a TpMMep Ha XuBa orpaga

9. PABOTA

NMPEAYNPEAYBAE: MNpep cTpuxXeke, UCYUCTETE MM CTan4yuwbarta U Kamehwata o, MECTOTO Ha
cTpuxetse. loHaTaMy, oTCTpaHeTe r'v cuTe NieBeny of NoApayvjeTo 3a ceyere ogHanpen.
NMPEAYNPEOYBAE: [ipxeTe ru paueTte noaaneky oA ceyunara.

BHUMAHMUE: U3berHyBajTe Aa ja kopucTuTe anartkara BO MHOTY TOMJIO BPEME KOJIKY LITO €
MoxHo. Kora pakyBaTe co anaToT, BHUMaBajTe Ha Bawara du3nyka coctojoa

CTpuxemse (3a CMONKHyBaH€e Ha TpeBa)

[pxeTe ro anaToT UBPCTO CO eAHAaTa paka Ha CTUCOKOT, TaKa LUTO AHOTO Ha anartoT ce noTnupa
Ha 3emja. HexxHo nomecTeTe ja anaTtkata Hanpea.

Kora ce ceueTe okony pa6Huuu, orpaau unu apsja, noMecTeTe ja anaTtkaTta Nno HUB.
BHumaBajTe ceunnarta ga He fojaaT BO KOHTaKT CO HUB.
Kora uceuete 3ene unu 3eneHuno Ha Mano ApBo, UceyeTe Manky no marky.
WceyeTe ronemm rpaHkmn Ao cakaHaTa BUCMHA KOPUCTEjKM cekauu 3a rpaHKv npea aa ja
KOpUCTMTe oBaa anarka.
WU3BECTYBAE: He kopucTeTe ja anaTtkaTta Ha Ha4uMH LUTO NpeAU3BUKYBa 3anuparme unm
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WUCKINy4YnTenHo 6aBHO BpTeH€ Ha MOTOPOT.

HAMOMEHA: He obupayBajTe ce aa ru uceyete aebenute rpaHku.

3ABEJELLUKA: He no3BonyBajTe ceunnarta Ha CMONIKHyBaHl€ fa cTanaT BO KOHTaKT CO
3emjaTa 3a Bpeme Ha pabortata. HoxeBuTe ke 6upart 3ataneHu, npean3BUKYBajku crnabm
nepcopmaHcu.

HAMNOMEHA: He nceuerte ja BnaxHara TpeBa UNnu 3efIeHUIIO Ha Manu apBeja.

Ceuetbe JONT TPEBHUK

He o6upyBajTe ce na uceyete gonra TpeBa ogegHaw. HamecTo Toa, uceyeTe ro TPEBHUKOT
BO yekopu. OcTaBeTe efeH UnNu ABa AeHa NoMery ceyeraTa AoAEKAa TPEBHUKOT He CTaHe
pPamMHOMEpPHO KpaToK.

3ABEJIELLKA: Ceuel-eTo Aonra TpeBa Ha KpaTka AOfKMHa ogeAHall MoXe Aa npeav3BuKka
TpeBaTa Aa ympe.
Tpum (3a TpUMep Ha XKuBa orpaaa)
BHMMAHMUE: BHumaBajTe Aa He KOHTaKTUpaTe crly4yajHO CoO MeTariHa orpaga unu co Apyru
TBpAMK NpeaMeTn foaeka rm ucedere. HoxxeBute Moxe Aa ce ckpLiart v Aia npeansBuKaar
nospeaa.
BHMMAHMUE: BHumaBajte Aa He 4O3BONUTE HOXEBUTE HA CMOJSIKHYBak€e Aia A0jAaT BO KOHTAKT
co 3emjaTa. AnaTtoT MoXe Aa ce NoBneyvye v Aa npeausBuKa nospeaa.
BHUMAHMUE: HapmuHyBake co TpMmep 3a XuBa orpaga, 0co6eHo of ckanu, € KpajHoO onacHo.
He paboTeTe Aoaeka CToMTe Ha HELUTO HECUTYPHO MU HEMOKHO.
BHMUMAHME: HoceTe 3auTuTHX ouymna Kora ussegyBaTe onepauuja 3a Aa He YyyBaTe npaiwivHa
of ouuTe.
M3BECTYBAE: He o6uayBajTe ce ga uce4yete rpaHku co ae6envHa noronema og 8 mm co
anartoT. MceyeTe rv rpaHkuTe Ha 8 cM MOHNCKM Of BUCMHaTa Ha Ce4eHeTO CO MOMOLL Ha
ceKkauu 3a rpaHKu npepa Aa ja KOpUCTUTe anarkara.
HAMOMEHA: He nceuyete MpTBM ApBja unu cnvyHu TBpAaM npeameTtu. Co Toa Moxe Aa ja
owTeTuTe anaror.
3ABEJELLUKA: He uceuere ja TpeBata unuv nneBenuTte goaeka rm KOpUucTuTe ceymnara 3a
cMonkHyBake. Ceunnara mMoxe Aa ce 3anneTkaaT Bo TpeBaTa Unu nnesBenuTe.
[pxeTe ro anaToT LIBPCTO CO eAHAaTa paka Ha pakaTa, NoBrie4yeTe ro NPeKMHyBavoT foAeKa ro
npuTUCKaTe KOMYETO 3a 3aKNyvyBake Hanpep, a NoToa NomMecTeTe ja anarkaTta HaoKony.

3a ocHoBHa paboTa, HaBaneTe r'M ceyurnara KOH NpaBeLoT Ha KacTpeHe U NomMecTeTe '
MUpPHO U 6aBHO co 6p3uHa oA 3 Ao 4 ceKyHAM No mMeTap.

Bp3eTe BpBKa Ha cakaHaTa BUCMHa M Uce4eTe ja No AoMkuHaTa, BU noMara paMHOMEpPHO Aa ro
nceyeTe BPBOT Ha XMBaTa orpaga.

Kora ce ceueTe 3a ga HanpaBuTe TpKane3Ha chopMa (uceyeTe KyTuja- APBO UNU POAOAEHAPOH,
UTH.), UceuyeTe o KOpeHOT A0 BPBOT 3a y6aBa 3aBpLUHMLIA.

OnabaByBah€e Ha noyBaTa (3a ckapudukaTop)

[pxeTe ro anaToT LIBPCTO CO eAHaTa paka Ha CTUCOKOT, TaKa LUTO AHOTO Ha anaToT ce noTnupa
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Ha 3emja. HexxHo nomecTeTe ja anaTkata Hanpea v Hagony 3a ga ja onabaBuTe noysara.
BHMUMAHMUE: HoceTe 3auiTuTHM ouMna Kora ussegyBaTe onepauuja 3a Aa cnpeynTe necok on
ounte. UIBBECTYBAE: He KopucTeTe ja anaTtkaTa Ha Ha4MH LUTO NpeAu3BUKYBa 3anupake unm
UCKINy4YUTenHo 6aBHO BpTeHe Ha MOTOPOT.

10. Nopapwka

BHUMAHMUE: Ocurypajte ce feka MHCTPYMEHTOT € UCKITyYeH 1 6aTepujaTa e oTcTpaHeTa npea
na ce obuageTe ga HanpaBuUTe GMIO KaKBa MHCNEKUMja UnNu oapXyBaHse.

YucTteroe Ha anaToT. UcuncTeTe ro anarot co Gpuiiere Ha NpaliMHaTa co cyBa Kpna unm
HaTomneHa Bo Bofa co canyHuua u ucuegeHa.3ABEJIELLKA: Hukoraw He kopucteTe 6GeH3uH,
pa3penyBad, ankoxosn unu cnv4yHo. Moxe ga HactaHe npoMeHa Ha 6ojaTta, aecopmanuja unm
nykawe.OapxyBate Ha Hoxlpep paboTa unu egHal Ha Yac 3a Bpeme Ha paboTara, HaHeceTe
Macno Ha HU30K BUCKO3UTET (MaLLMHCKO Macrio Unu mMacrio 3a npckake) Ha ceymnara.

Mo pabota, oTcTpaHeTe ja NpaliMHaTa o4 ABeTe CTPaHM Ha HOXKEBUTE CO MEKa YeTKa,
n3bpuLueTe ja co Kpna 1 NoToa HaHeceTe Macrio CO HU30K BUCKO3UTET (MaLUMHCKO Macro unm
Macro 3a npckawe) Ha HoxxeBuTe.3ABEJIELLIKA: He mujTe ru ceunnara Bo Boga. OBa Moxe
[a npeausBuKa ‘pra unu owTtetyBakwe Ha anatoT.3ABEJIELLKA: HeuncTtoTtujata n koposujata
npean3BUKyBaaT NPeKyMepHO TPUeH-e Ha Ce4MroTo 1 ro ckpaTyBaaT BpeMeTo Ha paboTa co
eAHo nonHewe Ha 6aTtepujata.Kora He ce kKOpUCTU, He YyBajTe ja MaluMHaTa noganeky og
Aodat Ha Aeua;Cekorawl ncumcTeTe rM ocTaToLMTe Of TPEBA M rPMYLLKW Ha rnaBaTta 3a ceyele
co yeTka.llpuMkayeTe rv cooaBeTHUTE LWITUTHULM Ha FNaBaTa 3a cevere npepa Aa ja yysarte
nogonro Bpeme.Cekoralu HoceTe 3alITUTHU pakaBuLM Kora pabotute Bo 6nm3nHa Ha HOXoT!
PenoBHO u3BpLUyBajTe nNpoueaypu 3a ogpXyBawe 3a Aa o6e36eguTe AONropoyHa U cUrypHa
ynotpeba Ha HoxuuuTe. NepnoanyHo npoBepyBajTe 3a 3abenexnueun AedeKTH, KaKko LWTO

ce nabaBo unu owTETEHO ce4ynno u nabasu Npukny4Youm 3a 3aBpTku. Ocurypajte ce aeka
KOpULUUTE U CUTYPHOCHUTE ypeamn ce Bo Aobpa cocTtoj6a u ce npaBUITHO MHCTaNUpPaHU.
[okornkKy e noTpe6bHo, NonpaBKaTa Ha BallUTe HOXMLM Hajao6po ce npaBu caMo of,
KkBanuduKyBaHu cneumnjanuctu Bo cepBucHuTe LeHTpu RAIDER, kape wto ce kopucTtat camo
opuruHanHu pesepBHu genoBu. OBa o6e36eayBa HUBHO 6e36egHO paboTere.

11. 3awTuTa Ha XMBOTHaTa cpeanHa.Co Len Aa ce 3alWITUTK XXMBOTHAaTa CpeauHa,
€IIeKTPUYHMOT anaT U HEroBOTO NaKyBake MOopa NpPaBUITHO Aia Ce PeLuKnMpaar 3a NoBTOpHa
ynotpeba Ha CypoBMHUTE ITO r1 coapxat.He dpnajte enekTpuyHM anatu co otTnag og
AomakuHcTBoTo! Cnopen Aupektusata Ha EY 2012/19 / EK Ha EBponckMoT napnameHT 3a
eIeKTPUYHMN U eNEKTPOHCKU ypeau Ha KpajoT Ha XUBOTOT M Banuaauumja U, Kako HauMoHarneH
3aKOH, eNIeKTPMYHUTE anaTu LWTo NoBeKe He MoXaT Aa ce KopucTaT Mopa Aa ce cobepaTt
oAnerniHO U Aa ce NOAJNIoXKAT Ha COOAABETHO peLMKnnpate Aa rm UICKopucTaT CypoBUHUTE
coapKaHu BO HUB.
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Apxikég odnyieg xpriong

AyatrnToi XpNOTEG,
ZuyxopnTAEIa Yia TNV ayopd eVOG MNXOVAHOTOG a1Té TNV TaXUTEPO AVOTITUGOOUEV HAPKA VIO
NAEKTPIKA, BEVIVOKivnTa KOl TTVEUMATIKG pnxaviparta - RAIDER. Me cwoTh eykatdoTaon Kai
Aeitoupyia, Ta RAIDER gival ac@aAR kai agiomoTa unXaviuoTa Kai n epyacia pe autd 8a cag
TPOOPEPEI TIPAYUATIKA atroAauao. Mo Tnv KaAUTePN eSUTTNPETNON oag, £xX&l SnuioupynBei éva
eEaIPETIKG SiKTUO UTTNPETIWY UE 45 uTTNPECieg o€ 6AN TN XWwpa.
AlaBdaoTe TTPOCEKTIKG AUTEG TIG “Odnyieg XpPARong” TPIV XPNOIUOTTOINCETE AUTO TO UNXAVNHA.
FMa Adyoug ao@dAeiag kal yio va d1ao@aliceTe Tr CwoTH XPRoN Tou, S10BACTE TTPOCTEKTIKA
QAUTEG TIG 03NYiEG, CUPTTEPIAAMBAVOHEVWYV TWV CUCTACEWY KOl TWV TTPOEISOTTOINCEWY O€
auTég. MNa va aTrToQUYETE TTEPITTA OQAAMATA KAl ATUXAUOTA, Eival ONUAVTIKO auTég ol odnyieg va
Tmopapeivouv S108£01PEG Yia MEAAOVTIKI avagopd og 61Tolov Ba XPNOIUOTTOINTEl TO PMNXAVNHO.
Edv 1o TTouAnoeTE O¢€ VEO IBIOKTATN, o1 “Odnyieg xpong” mpémel va rapadoBouv padi pe auto,
£TO1 WOTE O VEOG XPAOTNG VO MTTOPEi va £OIKEIWOEI PE Ta OXETIKA HETPO a0 QaAEiag Kal TIG 0dnyieg
AeiToupyiag.
H Euromaster Import Export Ltd. gival e§ouc1050TNPEVOG AVTITIPOGWITOG TOU KATAOKEUAGTH KAl
1I310KTATN TOU guTropikoU ofuatog RAIDER. H 8ietBuvon Tng dioiknong Tng eTaipeiag givai Sofia
1231, 246 Lomsko Shosse Bivd., TnA. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg.com.
AT1r6 10 2006 N €TOIPEia €10 YayE TO oUOTRNO Siaxeipiong oioTnTag ISO 9001: 2008 pe edio
mioTotroinang: Epmrépio, eicaywyn, e§aywyn Kai eSUTTNPETNON ETTOYYEAMATIKWYV KOl XOUTTI
NAEKTPIKWYV, TIVEULOTIKWY Kal MNXOVIKWYV £PYOAEiwV Kal YEVIKOU UAIKOU. To TTICTOTTOINTIKO
ekdidetan awd Tnv Moody International Certification Ltd, AyyAia.

TMOPGMETPOG agia povadag
MovTéo - RDP-KGSHT20
Téon VvV DC 20
TaxutnTa min' 1250
MA&TOG KOTTAG .

y . 100;
S14TUNON XOPTOU mm
IKavoTNTa KOTTAG - PEYIOTN BIGUETPOG mm 8
MnKog KoTTG pe AeTTideg SIGTUNONG /KOTITIKO PPAKTN / mm 200
ETritredo fyou mieong LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
ETritredo nxnTikAG 1o0xUog LWA dB 86A), K,,=3dB

Aovroeig m/s? 2.0,K=1,5m/s?
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1. l'evikég 0dnyieg yia ac@aAn epyacia.
Al0BAoTE TTPOCEKTIKA OAEG TIG 08Nnyieg. H un TAPNON TWV TTAPAKATW 03NyIWV PTTOPEi Va
mwpokaAéoel nAekTpotrAngia, TTupkayid n / kal coBapod TpaupaTiopo. PuAGsTe auTég TIg 0dnyieg
o€ doPOaAEG HEPOG.
1.1. Ac@dAgia oTO XWPO EPYaCiag.
1.1.1. AlaTnPAROTE TOV XWPO EPYyaoiag oag KaBapo Kai KaAd gwTiopévo. H akataoTaoia kol o
AVETTOPKAG QWTICUOG UTTopEi va cUMBAAOUV o€ aTUXnua TNV Epyacia.
1.1.2. Mn xpnoipotroigite Ta YaAidia acUppatng Baong oe epIBAAAov pe augnuévo Kiviuvo
€KPNENG, KOVTA o€ eUPAEKTA UYPd, aéPIa ] OKOVIOHMEVA UAIKG.
O1 omvOARpeg YTTOPOUV va a1TeAEUBEPWOOUV a1Td Ta WPaAidia aoUppaTOoU BAUVOU KATA TN
AgiToupyia, Ta oroia PTTopPoUV va ava@Aé§ouv okoviouéva UAIKA 1 aTHOUG.
1.1.3. KpatioTe Ta Ta1S1d Kol TOUG TTAPEUPIOKOUEVOUG O€ 00 @AANR OTTOOTACT EVW EPYAJECTE
HE YaAidia Bauvwy Xwpig kaAwdio.
Edv n mpoooyxn oag aTrooTIdTal, HTTOPEi VO XATETE TOV EAEYXO TWV YOAISIWV BAUVWY Xwpig
KaAwdio.
1.2. AG@dAsgia KaTd TNV gpyacia Je NAEKTPIKO peUja.
1.2.1. H xpAon yvAoiwv BuoudTwy Kai TPIfwV PEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.
1.2.2. MpooTatéyTte Ta Yalidia OGuvwWY ard Bpoxn Kal uypagia.
H dicioduon Tou vepoU oTa YaAidia pe aocUppaToug Bduvoug augdvel Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag.
1.3 Ac@aAnRg TpOTTOG EPYaCiag.
1.3.1. Na gioTe CUYKEVTPWHEVOIL, VA TTAPOAKOAOUBEITE TIG EVEPYEIEG GOG TTPOTEKTIKA Kal va
EVEPYEITE JE TTPOCOYXN Kal co@ia. Mn xpnoigoTroleite YaAidia 8duvwy Xwpig kaAwdio étav
€i0TE KOUPAGUEVOI | UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, 0AKOOA | VOPKWTIKWV.
Mia oTIyUA aTTOCTTaONG TG TTPOCOXNG OTaV £PYAdeoTe Je YaAidia BAuvwy Xwpig KaAwdio
pTTopEi va odnynoel og oofapolg TPAUUATICHOUG.
1.3.2. Na @opdTe TTPOCTATEUTIKA POUXO EPYOTiOG KOI VO (POPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YUAAId.
To va OoPATE ATOHIKO TTPOCTATEUTIKO E§OTTAIOHO KATAAANAO yia Ta Xpnoipotroinuéva Yyalidia
acUppaTou TUTTOU yia BAVOUG Kal T dpaoTnEIOTNTA TTOU EKTEAEITAI, OTTWG HACKA AVATTVONG,
1I0XUPG O@IXTA KAEIOTA TTaTTOUTOIN pE 0TOOEPH AABR, TTPOCTATEUTIKO KPAVOG KAl OlYyOOTHPES
(o1YyaoTAPEG), HEIWVEI TOV KiVOUVO OTUXAMOTOG OTNV £pyaaia.
1.3.3. ATro@UyETE TOV Kiv3UVO Va EVEPYOTTOINCETE KATA AGB0G Ta YaAidia pe acUpPATOUG
0dpvoug. Edv kpatdTe To SAXTUAG 0AG OTN OKAVEAAN OTAV HETAPEPETE TO YaAiSIa PE
acUppaToug BAPVoUG, UTTAPXEl KivOUVOG aTUXAOTOG OTNV EPYATia.
1.3.4. ATro@uUyeTe TIG a@UOIKEG Béo€IG TOU cwHaTOG. EpyacTeite o€ oTaBepn Bé0n cwpaTOg
Kal 31aTNPAOTE TNV ICOPPOTTIa avd TTAdca OTIyHNR. AuTO 8a oag emITPEWPE! va eAEyEeTE TA
WoAidia 8duvwy Xwpig KaAwdia KAAUTEPO Kol ACPOAAECTEPA EAV TTPOKUYEI U1 ATTPOCGSOKNTN
KatdoTaon.
1.3.5. EpyaoTeite pe Ta KaTdAAnAa poUxa. Mnv gpydleoTe e @apdid poUxa i KOGPAUATA.
AlatnpRoTE Ta MOAAIG, Ta poUXa KAl TA YAVTIO O0G O ACQAAR aréoTOON ATTo TA
EPIOTPEPOUEVA PEPN TOU WaAISioU. Ta @apdid pouxa, Ta KOGPAHATA, TO JOKPIA HOAAIG
HTTOpOUV VA apTTaoTOUV Kal va TrapacupBouv atréd Tov 6GAapo.
1.4 MNPooeKTIKOG XEIPITUOG WAAISIWY BAPVWY Xwpig KaAwdio.
1.4.1. Mnv utrep@opTWVETE Ta YaAidia pe OGpvoug Xwpig KaAwdio. XpnoIpomoInoTE YaAidia
BApVWYV XWpPig KAAWSIO HOVO YIa TOV TIPOOPICHO TOUG. Oa AEITOUPYNCETE KAAUTEPO KAl
ACQPAAECTEPA OTOV XPNOIMOTIOIEITE TA CWOTA WYaAidia BGuvwy acUppaTng oUVEECoNG TTOU
KaBopifovTal a1rd TOV KATAOKEUAOTH.
1.4.2. KpatioTe Ta yaAidia Bduvwyv acUppata HOKpPId atrd aidid. Mnv 1o XPnOoIMOTIOIEITE ATTO
dTtopa TTou dev gival e§oIKEIWPEVA JE TOV TPOTTO AEITOUPYiag Tou Kal dev £Xouv Siafdoel auTég
TIG 0dnyieg. OTav BpiokovTal oTa XEPIA ATTEIPWYV XPNOTWYV, Ta YaAidia OAuvwY acUppaTWV
HTTOpEi Va gival emiKiviuva.
1.4.3. AlaTNPAOTE TTIPOCEKTIKA Ta WYaAidia BAuvwy Xwpic KaAwdio. BeBaiwbeite 611
TA KIVOUMEVA péEPN AgITOupyoUV dyoya, unv UTTAOKAPOUYV, OTI UTTAPXOUV CTTACOHEVA
KATECOTPOMUEVA PEPN TTOU B1aTaPAoOooUV i} AAAOIWVOUV TIG AEITOUPYiEG TWV WPAAISIWY TOU
acUppatou Bduvou. MpocégTe TpIv XpnoipoTroinoeTe YaAidia OGuvwyY Xwpeig KaAwdio.
KATECOTPOMUEVA péEPN TTPOG ETMIOKEUN. MOAAG aTUXAOTA OTNV Epyaoia o@eilovTal og KOKN
ouUVTAPNON NAEKTPIKWYV EPYAAEIWV KOI CUGKEUWV.
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1.4.4. Ailatnpeite TavTa Ta EPYaAgia KOTTAG KAAG akoviouéva Kal kaBapd. Ta KaAd
ouvTnPNUéva EpyaAEia KOTTAG HE aIXUNPA AKPO KOTTHAG £XOUV HIKPOTEPN AVTIOTOON Kal Eival
0 €UKOAO va SouAéyouv.

1.4.5. Xpnoipotmroinote acUpuarta yalidia Bauvwyv, ageooudp Kal epyaleia epyaciag
oUN@WVA PE TIG 0BNYiEG TOU KATOUOKEUAOTH. TauToxXpova, AABETE UTTOYN TIG CUYKEKPIMEVEG
OUVONKeg epyaaiag Kal AsiToupyieg Tou TrpETTel va ekTeAEoeTE. H XpRion acuppaTtwy yaAiSiwv
YIO EQAPHOYEG SINPOPETIKEG ATTO AUTEG TTOU TTAPEXEI O KATOOKEUOOTHG augdvel Tov Kiviuvo
ATUXNMATWY OTNV Epyaoia.

1.5. Odnyieg yia TNV ao@aAn AeiIToupyia, CUYKEKPINEVEG Yia Ta YaAidia pe acUPUATOUG
Bduvoug Tou ayopdoaTe.

Mpoooxn! H atrwAeia eAéyxou Tou NAEKTPIKOU epyaAEiou YTTopEi va odnynoel o€ EPyaTIKA
aTuyxfupaTa.

1.5.1. Mn XpnoipoTroiEiTe aSeooUdp TTOU SEV CUVICTWVTAI ATTO TOV KATAOKEUOOTH £151KA

Y10 auTO TO NAEKTPIKO £pyaAeio. To yEyovog OTI PTTOPEITE VA CUVOECETE IO CUYKEKPIMEVN
OUOKEUN N epyalgio epyaciag oTo pnxdvnua dev eyyudral TV ao@aAn AsiToupyia.

1.5.2. MoT€ unv ToTToBETEITE TA XEPIO OOG KOVTA O€E TTEPIOTPEPOUEVA EPYaAEia Epyaaiag.

1.5.3. Edv ekTeAeiTE SPACTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEI KiVEUVOG TITWONG TOU EpyaAEiou epyaaiag
O€ KPUMMEVA KaAWDBIa, KPATAOTE TO NAEKTPIKO EpyaAgio povo atrod Tig povwpéveg Aafég. Otav
TO epyaAcio epyacgiog EpyeTal o€ ETTAPNA ME {WVTaVA KAOAWSIA, METASISETAI OTA HETAAAIKG péPN
TWV YaAISIwV aoUppaTOU BAUVOU Kal auTd uTTopEi va odnynoel oe nAekTpotrAngia.

1.5.4. XpnoipotmroinoTe KATAAANAQ GKEUN YIO VO EVTOTTICETE TOAVWG KPUUHMEVEG CWANVWOEIG
KATW a1ré TNV ETMIQAVEIN N} ETTIKOIVWVAOCTE JE TNV TOTTIKA £TaIpEia TTapoxnG. H eraen pe
KaAwdia p1ropei va TpokaAéoel TrTupkayid Kol NAEKTpOTTANSia. Znuid o€ aywyo Quaoikou
agpiou ptropei va odnynoel o€ ékpnén. BAdBn oTo ocuoTnua Tapoxng vepou £XEl WG
atroTéAeopa PeYAAEg UAIKEG {nMIEG Kal UTTOpEi va TTpOoKAAEael nAekTpoTTAnSia.

1.5.5. KparjoTe 10 pnxdvnua otadepd.

1.5.6. KaBapileTe TAKTIKA TIG OTTEG £§aEPIOHOU TWV WPAAISIWY OCUPHATWY BApVWYV Cag.

1.5.7. XpnGIYOTTOINGTE HOVO TN CUVICTWHEVN UTTATOPIA KOI POPTIOTH.

1.5.8. Xpnoipotroinote éva HaAaKO, OTEYVO Travi yia va KaBapioete Ta YyaAidia pe acipuaToug
0duvoug. Moté unv xpnoipotroigite S1AAUTN 1} OIVOTTVEUHA.

2. A&ITOUPYIKA TTEPIYPAPH KAl OKOTTOG.

To acuUppaTto ypaaoidi kai Ta YaAidia OGuvwYV gival XeipoKivnTa acUpuaTa NAEKTPIKA EpyaAgia.
"Exel oxedlaoTei yia KAASepa Kal Siapopewaon ypacoidiol kai 0duvwy oT1o oTriTl. Agv
EMITPETETAI N XPARON YAAISIWV acUpHaTWY BAUVWY Yia SpaoTnpIOTNTEG SINPOPETIKEG ATTO
TNV TPOoRAeTTOMEVN XPAON.

H xpAon Tou nAeKTPIKOU EpyaAEiou yia dpaoTNPIOTNTEG SIOPOPETIKEG ATTO TNV TTPORBAETTOUEVN
xpnon dev emiTpémerou!

3, EvaAAayn evépyeiag

1. KoupTri evepyotroinong/atmevepyotroinong. 2. Kouptri kKAgidwpatog
MNa va §ekivioeTe TO epyaAgio, TPABAETE TO KOUMTTI KAEIBWHATOG TTPOG TA EUTTPOG KAl TTATAOTE
Tn oKav3dAn Tou S1aKOTITN.
A@RoTe TN OKAvSAAN Tou S10KOTITN VO OTAMATACEN KOl TO KOUUTTi KAEISWHATOG Ba ETIOTPEYWEI
oTNV apXIKN Tou Béon amré pévo Tou.
ZHMEIQZH: Mnv médere Tn okavddAn duvatd Xwpig va TTaTACETE TO KOUMTTI Agitoupyiag. O
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S1aKOTITNG PTTOPEi VO OTTACEL.

Ma va §EKIVATETE TO PNXAvNUaA, TPABAETE TO KOUUTTI TTPOCTACIAG ATTO TO KAEISWHA TTPOG TA
EUTTPOG KAl TTATAOTE T OKAVSAAN TOU BIAKOTITN.

A@RoTe Tn oKavddAn oTn okav3dAn ylo Vo OTAMATAOEN KAl TO KOUPTTi KA&1I3wpaTog Ba
EMOTPEYEI GTNV APXIKA TOU BE0N aTTO POVO TOU.

NMPOZOXH: BeBaiwOeite TTAVTA OTI TO EPYAAEIO EiVal ATTEVEPYOTTOINMEVO KAl N UTTATOPia £XEI
aQaIpeDEi TTPIV EKTEAECETE OTTOIASHTTOTE EPYOTia OTO EPYaAEio.

MPOZOXH: Otav aAAddeTe TIG AeTTiSEG KOTTAG, POPATE TTAVTA YAVTIA KOI TOTTOBETEITE TO
KAAUMpO TNG AeTTidag £T01 WOTE T XEPIA KAl TO TIPOCWTITO CAG VA NV £PXOVTal & AUEDT
€TTO@N ME TIG AeTTidEG.

ZHMEIQXH: Katd Tnv avTIKaTdoTao TWV AETTiSWV KOTTAG, UNV OKOUTTI{eTE TO YPAGO OTT6 TO
ypavadi kai oTpofiAideTe.

4. EykatdoTaon N a@aipeon Tou KAAUPMATOG TNG AETTiSag yia SIATHNGN XOPpTOU

1. KdAuppa AeTridag yia SidTpnon xopTou
2. KUpTA KEQAAR TOU KOAUPHATOG TNG AeTTidag
3. Aemida didTunong yia didtunon x6pTou

5. EykatdoTaon f a@aipeon Tou KAAUPHATOG TNG AETTiISag yia unXavin KOTTAG @pAaxTn

1

=)

1. KdAuppa AeTridag yia XAOOKOTITIKO (PAKTN

2. AlaTunTikA AeTida yia unxovn KoTrng @eaxTn
MPOZOXH: NpoaoégTe va punv ayyigeTe TIG Aeideg KATA TNV EYKOTAOTACN R TNV AQPAIPEST) TOU
KaAUPPOTOG TNG A€TTidag.
Na va apaipéoere To KAAUPpO TNG AeTTidag, TPABASTE TO EAAPPWG KA, OTN OUVEXEIN, OUPETE TO
TPOG Ta TAdyia.

lMa va eykaTtaoTAoETE TO KAAUPMA TNG AeTTidag, ekTeAéoTe Ta BAMATA avTioTpoa. Katd Tnv
eykardoTaon BeRaiwOeiTe OTI N TTAEUPA TTOU £XEI KUPTH KEQAAR TOU KAOAUMUOTOG TNG AeTTidag
TMPOG TA TTAVW.
6. EykatdoTaon N agaipeon Twv Aemidwyv Si1dTunong yia didTunon xé6ptou
A@aipeon Twv Aemidwyv didTpnong

Mi£0TE TO KOUNTTi TOU HUCTIKOU KOl CTIPWETE TO Aiyo TTPOG T EUTTPOG VIO VA AVOI§ETE Kal Va
APAIPECETE TO HUCTIKO.
TpaBnére TIg Aeideg SIATUNONG TTPOG TA TTAVW YIA VA TIG APAIPETETE
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1. MuoTika? 2. KoupTri Tou puoTikou - 3. Aemideg SidTunong.

1

1. MuoTIKG? 2. AlaTuNTIKEG AETTidEG.

7. EykatdoTaon Twv Aemidwv didtunong
YuvdéoTe TIG AeTTideg SIATUNONG £TO1 WOTE N OTTA TWV AETiISwV SIATPNONG VO EUBUYPAPpIOTET
HE TOV TrEipo

2

1. TpUma Twv Aemidwyv didTunong. 2. Kapeitoa?
MéoTe TIg Aemrideg didTMNONG Aiyo duvard 6co ptropei. BeBaiwBeite o011 £X€1 OTEPEWOET
oT00gpd oTn BéoN TOU.

EuBuypapuioTte Tn YAWO OGO OTO KATW MEPOG ME TV QUAAKWOT 0TO TTEPiIBANUA KOl YAIOTPAOTE
TN oTn 8éon TnG. ToroBeTAOTE TO Aiyo OKANPd MEXPI va ao@aAioel oTn B€0n Tou pe éva HIKPO
KAIK.
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1. MuoTikd - 2. AuAdki oTo TrEPiBAnpa.
A@aipéoTe To KAAUPPO TNG AETTiBag Kal, OTN CUVEXEIA, EVEPYOTTOINOTE TO EPYAAEio yia va
eAéyeTe av AeiToupyei cwoTd.
MPOZOXH: MoTé pnv XPNOIUOTIOIEITE TO EPYOAEIO XWPIG VO EYKATAOTAOETE TO HUCTIKO
MPOXZOXH: Edv ol Aemrideg didTunong dev AeiIToupyolv cwoTd, ol Aemrideg Sev PTTAéKOUV
owoTd TN paviBéAa. AQaipéoTe TIG AeTTidEG KAl TOTTOOETAOTE TIG {avd.
8. EykatdoTaon i a@aipeon Twv Aemidwyv S1IATUNONG YIA UNXavh KOTTAG @PAxTn
Ma Tnv eykatdoTaon A TiIG Aemideg SIATPUNONG YIA PNXavi KOTTAG @PAXTN. akoAouBnoTe
TN S1adiIkaoia eyKaTdoTaong /agaipeong Aemidwyv SiIdTunong yia didTunon xépTou.

1. AlaTpnNTIKA AETiSa yia pnxavh KOTRg @paxrTn

9. AEITOYPTIA

MPOEIAOMOIHZH: Mpiv amwd To KoUpepa, KaBapioTe Ta pafdId Kal TIG TIETPEG ATTO TNV TTEPIOXN
S1dTuNONG. ETITTAéoV, ATTOMAKPUVETE EK TWV TTPOTEPWYV TUXOV JIZAVIa a1Td TNV TTEPIOXN KOTTAG.
MPOEIAOMNOIHZH: KpatAoTe Ta Xépia 00G HAKPIA aTro AETTidEG.

MPOZOXH: Aro@UyeTe Tn AgiToupyia Tou epyaleiou o€ TTOAU {e0TO KAIPO OO0 Eival EPIKTO.
Kard Tn AsiToupyia Tou epyaleiou, TTPOCGESTE TN PUOIKA O0G KATAOTAON

KoUpepa (yia didTtunon xépTtou)

KpaTtnoTe To epyaleio oTaBepd pe 1o Eva Xépl oTn AABR, £TO1 WOTE TO KATW PEPOG TOU
gpyaAgiou va akoupTrd oT1o £€80@0og. MeTakKIVAOTE aTTaAd TO EPYAAEIO TTPOG T EUTTPOG.

‘OTav KOBETE TTEPiXWPA, PPAXTEG 1 SEVTPA, HETAKIVIOTE TO EPYOAEIO KATA MAKOG TOUG.
Mpoooxn o1 Aemrideg va pnv épxovTal o€ era@n padi Toug.
Orav k6BeTe BAaoTdpIa i} QUAAWHA EVOG HIKPOU SEVTPOU, KOWTE Ta CIyd Olyd.
MNepikomn peydAwv KAadIWV oTO £MIBUPNTS UYOG XPNOIUOTTOIWVTAG KOPTEG KAASIWYV TTpIV
XPNOIUOTTOINCETE AUTO TO EPYaAEio.
MPOEIAOIMOIHZH: Mn XpnoIMOTIOIEITE TO EPYAAEIO ME TPOTTO TTOU TTPOKAAEI S10KOTTT TOU
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KIVNTAPO 1 TTEPICTPOPN ECAIPETIKG OpPYd.

MPOZOXH: Mnv eTIXEIPAOETE VO KOWETE XOVTPA KAADIA.

MPOZOXH: Mnv a@nvere Tig AeTTideg SIATUNONG VA £PXOVTAI CE ETTOPN UE TO £50POG KATA TN
AeiToupyia. O1 Aemrideg Ba gival BapTrég, TTPOKAAWVTAG KK atrédoon.

MPOZOXH: Mnv k6BeTe TO UYPO YPACiSI ] TO PUAAWHA TWV MIKPWYV SEVTPWV.

Kot} pakpou ykadov

Mnv TpooTTaBnoeTE VO KOWETE HAKPU YPATidl TaUuTOXpova. AVT ‘auToU, KOWTE TO YKAJOV

o€ BApaTa. AQAROTE PIa 1) SU0 NUEPEG PETAEU TWV TTEPIKOTTWV MEXPI TO YKAJOV VA YivEl
OHOIOMOPPA KOVTO.

ZHMEIQZH: To kOyiuo peydAou X6pTOU O€ HIKPO MAKOG TAUTOXPOVO MTTOPEI VO TTPOKOAETEI
TO BdvaTo TOU X6pTOU.
Mepikotn (VIO KOTITIKG PPAKTN)
MPOZOXH: Mpooégre va pnv £pBeTe o€ eTa@n KaTd AdBog pe HETAAAIKO @PAxTn i AAAa
OKANPA avTIKEIYEVO KATA TO KOWIPO. O1 AeTTiSeg PTTOPEI VO OTTACOUV Kl VA TTPOKAAEGOUV
TPAUUOATIOUO.
MPOZOXH: Mpooégre va pnv a@noeTe TIG Aemideg SIATHNONG va £€pBouV o€ £TTAPN ME TO
£50@og. To epyaleio PHTTOPEi VA AvaTPATTE KAl VO TIPOKOAETEI TPAUUATIOMO.
MPOZOXH: H utrepBoAIKN TTPOCEYYION UE TPIUEP AVTIOTABUIONG, 1BIaiTEPA ATTO OKAAQ, Eival
egaIpeTIKG emIKivOUVN. MnVv epyddeoTe eV OTEKEOTE TTAVW O€ OTISHTTOTE A0TABEG | A0BEVEG.
MPOZOXH: ®opdre yuaAid acpaleiag OTav eKTeAEITE Tn AgIToupyia yia va aTmro@UYETE TN
oKOVN a1ré TA YATIA GOG.
MPOZOXH: Mnv emixeIpAOeTE VO KOYETE KAOSIG TTaXUTEPO O SIAUETPO 8 mm PE TO EpyaAEio.
Koéwrte Ta kKAad1d o€ 8 cm xaunAoTepa amréd 1o UPog KOTTHG XPNOIMOTIOIWVTOG KOPTEG KAASIWV
TIPIV XPNOIUOTTIOINOETE TO EPYaAEio.
MPOZOXH: Mnv k6fete vekpd Sévrpa 1 Trapopola oKAnpd avTikeiyeva. Kdri Térolo prropei va
TpoKaAéoel {nuid oTO Epyaleio.
MPOZOXH: Mnv k6Bete 10 ypacidi 1 Ta JI{Avia v XPNOIUOTIOIEITE TIG AeTrideg didTunong. O1
AeTrideg ptropei va pyrepdeutolv oTo Ypaoidi | ota Jidavia.
KpartoTte 1o epyaleio oTabBepd pe 1o éva Xépl oTn Aafn, TPaBATE TN OKAVSAAN TOu BIAKOTITN
EVW TTIEZETE TO KOUUTTI KAEISWHATOG TTPOG TO EUTTPOG KA, OTN CUVEXEID, HETAKIVIOTE TO
epyaAeio.

Ma Baoikn Asitoupyia, yeipeTe TIG AETTIOEG TTPOG TNV KATEUBUVON KOTTAG KOI HETAKIVIOTE TIG APEMA KAl
apyd pe pubpod TaxUTNTAG 3 £wg 4 SeUTEPOAETTITWYV aVE PETPO.

To va déaeTe éva kopddvi aTo MOUPNTO UWOG KAl VA TO KOWETE KATA PAKOG aag Bonbd va KOWeTe
OHOIGHOP@A Ia KOPUGH GPAXTN.

Katd 1o kdwipo yia va KAVETE £va aTPoyYUAO Oxua (KOWIHO KouTioU- EUAO 1) podAdEVTPO, K.ATT.),
KOWTE atrd TN pida TTPOG Ta TTAVW YIa £€va OOPPO PIVIPIoHA.

XaAdpwan Tou e6GYouUg (yia oKap®i)
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KpatAoTe 10 epyaAeio oTaBepd pe 10 £va XEpl oTn Aafh, £T01 WOTE TO KATW PEPOG TOU EPYAAEioU va
AKOUMTTG 0TO £80¢pog. METAKIVIOTE ATTAAG TO EPYOAEIO TTPOG TA EPTTPOG KAl TTPOG TA KATW yia va
XaAapwoeTe 10 Xwua. MPOZOXH: ®opdTte yuoAid ac@aAgiag dTav eKTEAEITE TN ASITOUPYia yIa va
KPOTACETE TNV APMO poKpId a1rd Ta paTia oag. MPOEIAOMNOIHZH: Mn xpnoiyoTroleite To epyaAgio
ME TPATTO TTOU TTPOKAAEi SIAKOTTA TOU KIVNTAPA ) TIEPIOTPOPR £EAIPETIKG apyd.

11. YmooTApiEn

00POZOXH: BeBaiwBeite 611 TO Opyavo gival aTTEVEPYOTTOINUEVO KAl N UTTOTAPIO £XEI APAIPEDET TTPIV
ETTIXEIPAOETE OTTOIAOATIOTE ETTIBEWPNON 1 GUVTAPNON.

KaBapiopdg Tou epyaieiou KabapioTe To epyaAeio okouTrifovTag Tn okdvn Pe Eva oTeyvo TTavi A

éva Boutnypévo og oatrouvovepo Kal TECOVTAG To. ZHMEIQZH: Moté unv xpnoipotroleite Bevdivn,
SIOAUTIKG, 0IVOTTVEUPA 1) TTapopola. MTTopei va TTpokANBEei aTroxpwHaTIGHOG, TTApauopewan
pwyur. ZuvtApnon paxaipiol Mpiv atmd Tnv epyacia ) pia opd Tnv wpa Katd Tn dIdpKEIa TNG
epyaciag, epappoaTe AadI XapnAou 1IEwdoug (AadI unxavig f Addi wekaopoU) oTIG AETTIOEG.

MeTd Tn BOUAEId, aQAIPETTE TN OKOVN KAl ATTO TIG SUO TTAEUPEG TWV POXAIPIWV PE VA HOAOKO TTIVEAO,
OKOUTTIOTE TO PE €va TTavi Kal OTn ouvéxelia epapuooTe AadI xapnAou 1§wdoug (AadI unxavig r Aadi
wekaopou) oTa paxaipia. ZHMEIQZH: Mnv TAEveTe TIG AeTTideG O€ veEPS. AUTO PTTOPET va TTPOKAAEDTEI
aKoupld ) {nui& oTo epyaAeio. ZHMEIQZH: H Bpwpid kai n didBpwaon mpokaholv utrepBoAikn TpIRn
AeTTiI®OOG KOI GUVTOPEUOUV TOV XPOVO AEITOUpYiag piag Hovo @OpTIoNnG TNG UTTATOPIOG.

Otav dev XpNOIMOTIOIEITAl, NV KPATATE TO PNXAvnua pokpid amod maidid. MNavra kabapileTe Ta
uTToAgippaTa ypaaoidiou kal Bduvwy oTnv KEQAAr KOTTAG HE éva TTIVEAO. ZUVOEDTE T KATAAANAQ
TTIPOCTATEUTIKA OTNV KEQPAAF) KOTTAG TTPIV TNV ATTOBNKEUOETE yia HEYAAo Xpovikd didoTnua. Popdre
TTAVTa TTPOOTATEUTIKA YAvTIa &Tav pYAlecTE KOVTA OTO payaipi!

EkteAéoTe TAKTIKG d1adIKOCIEG TUVTAPNONG YIa va SI0CPAAICETE Tn HAKPOXPOVIO Kal agIdTaTh XpAon
TOU WaAIBIoU. EAEyxeTe TTEPIOIKA yia aloBNTd eAATTWHATA, OTTWG XAAAPR 1 XaAaopévn AeTTida

Kal xahapég ouvoEoelg PIdwyv. BeBaiwbeite 6T Ta KAAUPPATA KAl O CUOKEUEG OOPOAEIQg gival o€
KOAR katdoTaon kai 611 £€xouv ToTToBeTNOEI cWOTd. Edv gival atrapaitnTto, N €MOKEUr TOU WaAIdioU
ogag yivetal KaAUTEPQ HOVo aTTod €18IKEUPEVOUG €181KoUG oTa kévTpa egutnpéTnong RAIDER, 6trou
xpnaoiygotrololvTtal ovo yvAoIa avTaAAaKTIKA. AuTé eCao@alilel TNV ao@aAr) AiIToupyia TOuG.

11. MNpooTacia Tou TrepIBGAAOVTOG.

Mpokelpévou va TTpoaTaTeuBei To TTEPIBAANOV, TO NAEKTPIKO EPYAAEIO KOI | CUOKEUATIO TOU TTPETTEI
va avakukAwBoUv KAaTGAANAa yia TNV ETTAVAXPNGCIMOTIOINGCT TWV TTPWTWY UAWV TTOU TTEPIEXOUV.

Mnv mreTdre Ta NAekTPIKG epyaleia padi pe Ta olkiakd atroppippatal Zupewva pe Tnv Odnyia Tng

EE 2012/19 / EK Tou EupwTtraikoU KoivoBouAiou yia TIG NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG OTO
TENOG TOU KUKAOU {WNAG TOUG Kal TNV €TTIKUPWON Kal, wg €BVIKA vouoBeaia, Ta NAEKTPIKA epyaAeia
TToU &gV PTTOPOoUYV TTAEOV VA XPNOIUOTTOINBOUV TTPETTEI VO CUAAEYOVTAI XWPIOTA KAl VO UTTOKEIVTQI O€
KOTAGAANAN avakUKAWGON va XpnoIKMOTIoIoUV TIG TTPWTEG UAEG TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTEG.



57
20 IRAIDERY

Exploded Drawing of RDP-KGSHT20 set
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless grass and shrub shears RDP-KGSHT20 set

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapvpame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreaHUTe
CTaHAapTV 1 pasnopenou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettéd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 62841-1:2015+A11;
EN 62841-4-2:2019+A1+A11;
EN IEC 55014-1: 2021;
EN IEC 55014-2: 2021;

EN IEC 61000-3-2: 2019+A1;
EN IEC 61000-3-3: 2013+A1+A2;

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2000/14/EU
EUROMASTER

Place&Date of Issue: Expo:!m:-
sofia
Sofia, Bulgaria MW’;:O ncese
tax: +3592934 07 2

December 15, 2023

Brand Manager:

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) lMop cBoto 0TBETCTBEHHOCTb 3asABMSEM,
4YTO AaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
criepytoWmMM cTaHgapTam 1 HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMbHIOTE 3asiBMSEMO,
LL|0 AaHe obnagHaHHA BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTangaptam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe uttedBuva &TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTTa:

(MK) Hue nop Halua nuyHa oaroBopHOCT Aeka
0BOj NPOU3BO/, € BO COIacHOCT CO CreAHuTe
CTanfgapam v perynatusu:

LwA =86dB(A)

Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Codua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: AKymMynaTopHa HOXuLa 3a TpeBa U XpacTun
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mogen: RDP-KGSHT20 set

€ NpoeKTupaH u npounsBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckua napnameHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 roanHa OTHOCHO
MaluHUTe

2014/30/EC Ha EBponeinckus napnameHT M Ha cbBeTta oT 26 deBpyapu 2014
rooMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHopaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEHKM OTHOCHO
efeKTpoMarHMTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2000/14/EC Ha EBponenckusa napnameHT n Ha CbBeTta ot 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe Ha
3aKoHopaTenicTBaTa Ha AbpP)XXaBUTe-4YINIEHKM BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUMN HA CLOPBKEHUSA,
npeaHa3HavyeHu 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

N3mepeHo HMBO HO 3BYyKOBa MowHOCT: LWA = 83dB(A)
[apaHTUpaHo HUBO Ha 3BykoBa MolyHocT LWA = 86dB(A)
Hotudmumpan oprax:

0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH

3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

1 oTroBapsl Ha U3UCKBaHUATa Ha creaHUTe cTaHAapTyH:
EN 62841-1:2015+A11;

EN 62841-4-2:2019+A1+A11;

EN IEC 55014-1: 2021;

EN IEC 55014-2: 2021;

EN IEC 61000-3-2: 2019+A1;

EN IEC 61000-3-3: 2013+A1+A2;

EBPOMACTEP

WMMOPT - EKCNOPT' e ,@/
Msicto 1 gaTta Ha usgaBaHe:

00L 7
/
Codomsa, Bnrapus BpaHg MmeHuaxsLp:
15 pekemBpm 2023 r pacumup lNMeTkoB




60  www.raider.bg

C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless grass and shrub shears
Trademark: RAIDER
Model: RDP-KGSHT20 set

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery
2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LWA = 83dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 86dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015+A11;

EN 62841-4-2:2019+A1+A11;

EN IEC 55014-1: 2021;

EN IEC 55014-2: 2021;

EN IEC 61000-3-2: 2019+A1;

EN IEC 61000-3-3: 2013+A1+A2;

- Export LTD.

231
; Buigaria, Sofia !
Place&Date of Issue ko 5hoSse bivd

Sofia, Bulgaria tax: +359 2934 o7 nager: J/ré
December 15, 2023 o & I i |f)1P/etkov

EUR OMASTER
import
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de taiat arbusti

Trademark: RAIDER

Model: RDP-KGSHT20 set

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului European si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;
Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LwA = 83dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LWA = 86dB(A)

Organism notificat:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015+A11;

EN 62841-4-2:2019+A1+A11;

EN IEC 55014-1: 2021;

EN IEC 55014-2: 2021;

EN IEC 61000-3-2: 2019+A1;

EN IEC 61000-3-3: 2013+A1+A2;

- Export LTD.
, Sofia 1231
Locul si Data aparitiei: mﬂg;wm 22 %/{/' Z/té‘)‘/
Sofia, Bulgaria fax: T Brand Ma &,@
December 15, 2023 Krasimir Petkov

"EUROMASTER
import



FAPAHLUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

Matumnute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWpaHu 1 npounsse-
[IeH CbrnacHo AencTealuute B Penybnuka Bbnrapus HopmaTiBHM
ZOKYMEHTY W CTaHapTX 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBAHWS 3
6esonacHocT.

CbABPXAHUE U OEXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:
Tbprosckata rapaHuus, kosto “Espomactep Mmnopt-Exkcnopt” 00[
[AaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapust e kakto cnefga:

- 36 MeceLja 3a BCUYKM €NEKTPOMHCTPYMEHTY 1 BEH3NHOBI MaLLNHK
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLa 3a (hM3NYecKV NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTH OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLia 3a OPUAMYECKM NULA 3@ ENEKTPOMHCTPYMEHTY OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 meceLia 3a (U3NHECKM NILIA 38 MHCTPYMEHTM OT cepusiTa Raider
Pneumatic;

- 12 mecelja 3a 1OpUANYECKN NULA 33 WHCTPYMEHTU OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 meceua 3a (hU3n4eCKkV NnLA 3a BCUYKM GEH3VNHOBY MaLLMHKM OT
cepuure: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceLja 3a OpUANYECKM NULA 33 BCUYKW BEH3MHOBM MaLLMHK OT
cepunte: Raider Power Tools n Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a PU3NHECKM NIULI 33 BCUYKMA KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHK, Ta3oBu W Au3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 MeceLla 3a PUANYECKN NNLIA 3 BCUYKM KPUKOBE, PYHY MaLLMHK,
ra3oBv 1 An3enoBy kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools
TbproBckata rapaHuus e BanuaHa npy NpefocTaBsiHe Ha rapaH-
LiMOHHa KapTa NOMbIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha
MaLumHaTa v chuckaneH kacos 6oH unn aktypa. MapaHLyoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa CbabpXa MoAen, CepueH HoMep, UMe NoAMuc 1
neyat Ha TbproBela Npojan MaluHata, MOAMUC OT CTpaHa Ha
KneHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBUS 1 AaTaTa Ha
nokynkaTa. HenombnHeHn WM NOANPaBeHN rapaHLUMOHHM KapTu
ca HeanuaHu. MawwmnuTe Tpsibea a ce U3Mon3BaT camo no npef-
HasHaueHwe 11 B CbOTBETCTBYE C MHCTPyKUMATa 3a yroTpeba. 3a aa
ce rapaHTupa GesornacHata paboTa e HeoGXoAMMO KrMeHTa fa ce
3anosHae gobpe ¢ MHCTpyKuuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npa-
BunaTa 3a GesonacHocT npyu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO W Npea-
HasHaueHwe.

MalumHaTta 131ckBa NEpMoANYHO MOYMCTBAHE M MOAXOAAWa MoA-
ApbXKKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTUE Ha MaLUMHaTa;

- 4aCTW 1 KOHCYMaTVIBM, KOWTO MOAMexaT Ha U3HOCBaHe, NpuUiMHe-
HO OT MON3BaHETO KATO HaMpUMep: FPec U Macno, YeTKM, BOfauM,
OMNOPHI POITKM, TAMMOHH, T'YMEHU MaHLLOHY, 3afBVXBALLM PEMbBLM,
CrupayKku, MbBKaB Bar C WMo, niarepy, ceMmepuHry, byTarno ¢ yaap-
HUK Ha Takepn 1 Ap.;

- [OMbIHUTENHA aKCecoapu M KOHCYMaTUBW KAaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIMHWK, KyTIW, CBPEANa, AANCKOBE 3a psi3aHe, Cexkaun HoXoBe, Be-
Py, LUKyPKW, OrpaHNIMTENH, NONMpP-LUaiibu, NaTpoHHWULK (3axBaTy
1 AbpXkaun Ha PEXELLUSIT MHCTPYMEHT), MakaparTa 3a kopAa U cama-
Ta Kopfia 3a Kocauku 1 fip.;

- PbY€EH CTApTEPEH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa caell;

- HaCTpOIika Ha pexmMa Ha paboTa;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKIN NPeanasuTeni 1 KpYLLKK;

- MexaHU4HI NOBPEAM Ha KOPNyCa U BCUYKW BBHLUHW eNeMeHT Ha
WU3[eNMeTo, BKIOUYATENHO JEKOPATUBHM;

- NpennasuTenyt 3a o4u, NpeanasuTeni 3a pexeLLy UHCTPYMeHTH,
ryMUpaHy NoYm, 3akonyanki, MHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLL kaGen v wwencern;

- LSINOCTHUTE MOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHM OT MPUPOAHK
6encTBus, KaTo noxapu, HaBOAHeHMS, 3emeTpeceHus u ap.; OTMA-

[AHE HA FAPAHLIMATA:

dupma “EBpomacrep W/E” OO[] He e oTroBopHa 3a noBpeau npu-
UWHEHW OT TpeTw nuua, kato ,EnektpocHabautentyu apyxecrsa’,
MOBPE/Y OT BBHLUEH XapaKTep, kaTo TOKOBM yaapW, HECTaHAAPTHM
3axpaHBaLLy HanpeXeHus U Ma NPaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HeCHOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIHEH) CEepUeH HOMEp Ha 3AenueTo
C TO311 NOMbIHEH Ha rapaHLMoHHaTa kapTa;

- 3an4eH UM NUNCBaLL MHAETUEUKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- MOBPE/V Bb3HWKHAMM MPU TPAHCTIOPT, HEMPABUIHO ChXpaHeHue 1
MOHTaX Ha MaLUMHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPU3NPaHa CEPBU3HA HAaMeCa B HEYIbIHO-
MOLLiEHa CepBu3Ha 6asa;

- NIOBPeAM, KOUTO Ca MPUYUHEHY B CIEACTBUE HA HEMpaBuiHa yro-
Tpeba (Hecna3BaHe MHCTPYKUMSTA 3a ekcnnoaTaLys) Ha MallHaTa
OT CTpaHa Ha KN eHTa Unu TpeTv nuua;

- MOBPEAV NMPUYMHEHI B Pe3ymnTaT Ha 13MON3BaHeTo Ha MalunHaTa B
Apyra cpefia OCBEH NMpenopbyaHaTa oT Mpou3BoANUTENs (BNaXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUNALVS, HanpexeHue, 3anpalleHocT U Ap.);
- NOBPE/M, NPUYMHEH OT NoNajaHe Ha BbHLUHW Tena B Mall1HaTa;
- NIoBpeA, MPUYMHEHN B CrieficTBue Ha HeBpexHo GopaseHe ¢ Ma-
LuMHaTa;

- MOBPeay NpUIMHEHM oT paBoTa 6e3 BbaayLUeH GUNTBLP UK CUNHO
3aMbPCEH TaKbB;

- MPU HEMpaBUIIHO CLOTHOLLEHWE Ha GEH3WH/OBYTaKTOBO Macro,
BOZELLO 40 BriokupaHe Ha AguraTenst

-noBpeaa B CeACTBYE HEMPaBWUIHO NOCTABEH UMW HE3aToueH pe-
KELL, MIHCTPYMEHT;

- NloBpe/a Ha peaykTopHaTa KyTis (Mpefaskata), IpUIMHEHa OT He-
[l0CTaTbyHO A0BpPO cMa3BaHe (C rpec) Ha chluata

1IN MeXaHUYeH yaap No 3adBiKBaLLaTa oc.

- 1oBpe/a Ha poTop 1N CTaTop, U3passBalla ce B CrienBaHe Mexay
51X, CTIICTBIE Ha CTONSIBaHE Ha M30MaLuuTe, NPUYMHEHO OT Npo-
[bIKUTENHO NpeToBapBaHe;

- NIOBpea Ha POTop UMK CTaTop NpUYMHEHA OT NPeToBapBaHe N
HapylleHa BEHTUNaLys, u3passBalla ce B MPOMSHA Ha LiBeTa Ha
KONeKTopa Ui HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Wnu 3anyLUeH aycryx — peaynTar oT npefoavpaHe
Ha KONM4YECTBOTO Macro B [1ByTakToBaTa CMEC.

- Mnca Ha Macro 3a pexellata Bepura Ui HesaToueHa (13xabeHa)
Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMa;

- NANCBAT 3aLWTHW AWCKOBE, OMOPHW MIOTOBE UMK APYTU KOM-
NOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSTA Ha WHCTPYMeHTa U ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasuiHa
ekcnnoatauusi;

- 3axpaHBaLYyST kaben Ha MHCTPYMEHTa € YAbixaaH Ui noame-
HSH OT KIWeHTa;

- NoBpezaTa e Npu4nHEHa OT NPETOBAPBAHE UMW NUMNCa Ha BEHTUNA-
LS, HEAOCTATBYHO UMW HENPaBUIHO CMa3BaHe Ha fBUXeELLUTE ce
KOMMOHEHTY Ha U3AenneTo;

- M3HOCBaHe Mnu BriokvpaHu narepu nopaau npeTosapsaHe, npo-
[ObIDKUTENHa paboTta unm npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo oT GriokupaH narep unv pasbuta BTyNKa;
-- pa3buTO LUNOHKOBO 1N Pe36OBO ChbeANHEHNE;

- MOBPEAA B EN.KMoY UM eNEKTPOHHO ynpaBneHne NpuyMHeHa ot
npax unu cyyneaxe;

- NoBpeaeHa peaykTopHa KyTist (rnaBa) MPUYMHEHO OT 3acTonops-
BaLLNS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha Heobu4aitHa xnabura mesxay 6yTano 1 UMIMHALP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, MPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay 6yTano 1 LUMMHALP B Pe3ynTarT Ha npeToBapea-
He, NPoAbMKUTENHA paboTa unu npax;



- NOBPEEHO LIEHTPOBEKHO KOMeENo 1 cnupadka (MpOMEHeH LBsT)

— BbITKM ce Ha paboTa ¢ BrokvpaHa cnnpavka;

- CMyKBaHWS MO KOPMYCa, NPUYMHEHN OT HEMpaBUMeH MOHTaX Ha

CBBbP3BALLM TPBOU, DUTUHII 1 NOZOBHN;

- MNCa Ha KOMMOHEHTY KOUTO €& 4acT OT KOHCTPYKUMSITA Ha UH-

CTPYMEHTa U Ca NpejHa3Ha4eHm 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHa-

Ta My ¥ MpaBunHa ekcrnoataLus;

- Ha BCUYKM BogHM nomnv (6e3 notonsemute) u xugpodopu Tpsib-
Ba fla 6bje MOHTMPaH Bb3BpATEH KranaH Ha BXOASLLMS OTBOP.
Mpu xvppochopute NEPUOAMYHO Ce MPOBEPSIBA HamsraHeTo Ha
MeTanHus KoHTeiHep(HansraHeTo Tpsibea Aa Gbae B rpaHULMTe
1.5-2 bar).

BHUMAHME! Xuppochopute Raider ¢ MexaHu4yeH npecoctat He
W3KMioYBaT aBTOMATUYHO Mpy nnnca Ha Bogal

- noBpefia NpudmHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bofa, kosiTo ce
13passisa B fedhopMaLms Ha YNITbTHEHUATA W KOMMOHEHTUTE Ha
romneHata 4acr.

- MOBPESV NPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBake;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha MpUeTH B Cepei3a MalliHi € B
pamKuTe Ha eanH Mecel].

CepB131TE He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MaLUH, He MOTbPCEHU OT

COBCTBEHNLMTE UM €a1H MeceL| Crefl 3aKOHHWS CPOK 33 peMOHT!

ThproBekaTa rapaHLs 3a batepun 1 3apsaHI YCTPOIACTBA, KOSTO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a Teputopusita Ha
Penybnvka Bbrrapus, e kakto cneasa:

- 18 MeceLja 3a GatepusTa 1 3apsigHOTO YCTPOIICTBO OT CepunTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecella 3a GatepusTa 1 3apsiHOTO YCTPOIICTBO OT CepUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHNAT CPOK 3anoyBa fja Teye OT AataTta Ha 3akymnysaHe.
l"apaHumsTa nokpyBa BCUUKI [edekTi, Bb3HWKHanNW Npyu npasun-
HO Non3BaHe Ha baTepusTa U 3apsBHOTO YCTPONCTBO, CbobpPa3Ho
VHCTPYKUMsTa 3a ynotpeba. “EBpomactep MmnopT-Excnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLms, Npunoxvma npu n3bpoeHute no-gomy ycno-
BUsi, 4pe3 GesnnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTy Ha npoaykTa, 3a
KOWTO B paMK1Te Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe fia Ce AoKaxe, Ye
Ce AbmKkat Ha ,qed)eKTm B Martepuana unu npu npou3soacTBOTO.
TbprosekaTa rapaHuus € BanWaHa npu NpeaocTaBsHe Ha rapah-
LiMOHHaTa KapTa Ha MalliHaTa, NombHeHa NpaBuHoO B MOMeHTa
Ha 3akyrnyBaHe Ha npoayKTa 1 duckaneH kacos GoH unu thaktypa.
["apaHLoHHaTa kapTa TpsbBa Aa CbAbpka MOAen 1 CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTa MalLuHa, okomnnekToBaHa ¢ 6atepus 1
3apsaHO YCTPOICTBO, Me, NOAMNC M NeYaT Ha TbproBewia npopan
KOMMnNeKTa akymynaTtopeH enekTpOMHCTPYMEHT, NOANKUC OT CTpaHa
Ha KMWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE yCroBms W Aatata
Ha nokynkara.

[apaHuusTa He NokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpuTWe Ha batepusTa 1 3apsaHOTO
YCTPOICTBO;

- MOBPEAV Bb3HWKHAMN NPV TPAHCMOPT, MeXaHW4HW noBpeau /Ha
KOpryca 1 BCUYKW BBHLLUHM eNeMeHTI Ha

GaTepusiTa 1 3apsHOTO, BKIKOYUTENHO [EKOpaTUBHI, Npu ApyriA
BbHLLHM Bb3EICTBUS 1 NPUPOAHI BECTBUA KaTo NoXapy, HABOA-
HEHUS, 3eMeTpeceHus;

- fiechekTI OT aMopTI3aLIS, HOPMANHO M3HOCBaHE W 3xabsBaHe;
lapaHuusTa 3a GaTepusita M 3apspHOTO YCTPOWCTBO OTMaja B
cnyyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (MM HEMOMbIIHEH) CepueH HOMEp Ha KOM-
nrekta akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO31 MOMbIHEH Ha
rapaHLMOHHaTa kapTa;

- HapyLleHne Ha LenocTTa, U3TpuBaHe unu nnnca Ha eTuketa Ha

(7] syste NRAIDER
o

npou3BoAUTENs BbpXy 6aTepusiTa u 3apsaHOTO

YCTPOICTBO;

- BCMYKMA CMyyau Ha NOBPEaM, MPUYMHEHN OT HenpaBWmiHa yno-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMATA 3a eKkcnnoaTauys), uamyckaxe,
yAap, 3anuBaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpexHo BopaBeHe, 1 B Clyyau, ye
BCUYKM KneTK B BaTepusita ca M3TOLLEHN MO, KPUTUYHUS MUHM-
MyM;

- 3apexaaHe C HeOpUrMHamHK 3apsiaHN YCTPONCTBA, 3axpaHBalLLy-
AT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPONCTBO € YAbIKaBaH Ui NOAMEHSH
OT KNWeHTa, UNn [Py BbHLIHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYME C
M3NCKBAHWATA Ha NPON3BOAMTENS;

- KOraTo € MPaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, Moandu-
kaLus OT NoTPeBUTENs UMK NPOMEHI OT HEYMbIHOMOLLEHM nuLa
1 conpmm;

- Npy n3non3saHe Ha 6atepusiTa u 3apsAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHaveHue;

- NOBPEAV NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha W3NoMn3BaHeTo U CbxpaHe-
HMeTO Ha baTepusiTa M/UnK 3apsAHOTO B fipyra cpefa OCBEH npe-
nopbyaHaTa oT NPoU3BOANTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTtypa, BeHTH-
naus, HanpexeHwe, 3anpaLueHocT 1 ap.);

- NP1 TOKOBYW YAapW, PbMOTEBULM, HABOAHEHMS, NOXapw, ApYru
BbHLLHM Bb3AENCTBMS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAApTHa 3axpaHBallia Mpexa v ¢ Apyru He-
NOAXOAALLI UMK HECTaHAAPTHM YCTPOICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpueTy B cepei3a batepum u 3a-
PSAHV YCTPONCTBA € B PaMKITE Ha CPOKa 33 PEMOHT- A1H MeceL,
Creq KoMTO CepBu3NTe He HOCAT OTFOBOPHOCT B CIyyald, e He ca
NOTHPCEHM.

3aKoHOBaTa rapaHLys € CbrnacHo usncksanusiTa Ha 33[M u 3akoH
3a npepocTaBsiHe Ha LMGPOBO ChabpxKaHue 1 LdpoBm yeryrm 1
3a npopax6a Ha cToku. Mpy HECLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTpetu-
TENAT Ma NPaBHM CPEACTBA 3a 3alLyTa CpeLLy npofaBaya, KouTo
He ca CBbP3aHy C pasxo/iy 3a HEro, KaTo ThProBckaTa rapaHUust He
3acsira Teav CpeCcTBa 3a 3alyuTa Ha notpebutens;

HesaBucumo OT ThproBckata rapaHLys npofjaBaybT 0TroBapst 3a
nMncata Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpeGuTenckata cToka ¢ A0roBo-
pa 3a npopaxba cbrnacHo rapaHuusita no yr. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMPOBO ChbpXaH1e 1 LMGhpOBM YCRyrv 1 3a
npopax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) KoraTo cTOKMTE He OTrOBapsT Ha WHAOMBMOYanHUTE
131CKBAHWS 3a CbOTBETCTBUE C 10rOBOPa, Ha OBEKTUBHUTE U3M-
CKBaHWs 32 CbOTBETCTBME W HA U3VNCKBAHWSTA 3@ MOHTUPaHE Unu
MHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpeGUTeNnsT Ma Npaso:

1. Aa NpefisiBu peknamaLys, kato noucka oT NpoAasava Aa npuse-
[ie cToKaTa B CbOTBETCTBIE;

2. [ja Nony4M NponopLvoHanHo HamansisaHe Ha LigHara;

3. ja pa3Bany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT mMoxe ga ubepe
MEX[ly PEMOHT Wrn 3amsiHa Ha CTokaTa, OCBEH aKo TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO WK 61 JOBEMO 40 HEMPOMOPLVOHAMHO ronemu pas-
X0AM 3a NpoAaBava, kaTo ce B3emar npeAsuz BCudkv obeTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHWSI CIyyaid, BKIIOUMTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KOATO 61 UMana cTokata, ako HaMalle funca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa i@ BbAe NpefocTaBeHo ApyroTo CPEACTBO 3a
3aluTa Ha notpebutens 6es 3HauuTenHo HeynobeTeo 3a noTpe-
6uens.

(3) MpopaBaybT MOXe fAa OTKaxe Aa NpuBeAe CToKaTa B CbOTBET-
CTBME, KO PEMOHTBT U 3amMsiHaTa ca HEBB3MOXHN UK ako Guxa
[0BENN 10 HEMPOMOPLMOHANHO roriemMyu Pasxofiy 3a Hero, kaTo ce
B3emart npeABua BCUYKKM OGCTOSTENCTBA, BKIIOYMTENHO Te3n no
an.2,1.1un2.
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(4) MoTpebutensT MMa NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HamansBaHe Ha
LieHaTa Unv fja pa3sanv 0roBopa 3a Npofaxda B cneaHnTe cnyyau:

1. NpofaBaybT He € M3BBPLLNM PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CToKaTa Cb-

rnacHo un. 34, an. 11 2 unu, Korato e NpUNOXUMO, He € U3BBLPLLNAA
PEMOHT UM 3amMsiHa CbrnacHo Y. 34, an. 3 v an. 4 unu npofjaBaybT €
0Tka3an Aa npuBese CTokata B CbOTBETCTBUE CbIMAcHo an. 3;
2. NosiBM Ce HECbOTBETCTBYE BLMPEKM NpeanpueTuTe oT npofasaya
[efICTBUS 3a NPUBEX/AaHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBYE; NPU HECHOT-
BETCTBIE Ha CTOKY C AbAroTpaiiHa ynotpeda u Ha CTOKW, Chabpxa-
LYY LcPOBM eNemMeHTH, MPoaBaYbT MMa NpaBo Aa Hanpasy BTOPH
OMWT 3a NPUBEXJaHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBIME B PAMKUTE Ha CpO-
ka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HECbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OrnpaBfaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LieHaTa wunu pasBansiHe Ha 4oroeopa 3a
npogax6a,

4. NpoaaBaybT € 3afBuN UM OT 0BCTOATENCTBATA € ACHO, Y€ Mpo-
flaBaybT HAMA fia NpUBE/E CTOKaTa B CbOTBETCTBIE B PadyMeH CPOK
v 6e3 3HaunTenHo Heyao6CTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HaMa NpaBo Aa pa3sanu [LOroBOpa, ako HeChOT-
BETCTBUETO € He3HaUMTENHO. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa Janu
HECbOTBETCTBUETO € HE3HAUUTENHO Ce HOCK OT NMpofaBaya.

(6) MoTpebuTensT Uma npaBo Aa OTkaxe NnalaHeTo Ha ocTaBa-
L@ 4acT OT LieHaTa UMM Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo NPOAaBaybT He
M3MbIHM CBOUTE 3afbIKEHNs 3a MpUBEXAAHe Ha cTokaTa B CbOT-
BETCTBYE.
Un. 34. (1) PeMOHTBT Unu 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBa bes-
NnaTHO B pamKUTE Ha pasymMeH CPOK, CYUTAHO OT YBE[OMSIBAHETO
Ha npoJasaya OT MoTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO W 63 3Ha-
4uTenHo HeynobeTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a kosiTo ca 6unu Heobxoanumm Ha
notpebutens.

(2) 3a cTOKM, pa3nUyHN OT CTOKUTE, ChABbPXKALLY LM(POBY enemMeH-
TI, PEMOHTBT UMM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBa 6esnnaTHo B
paMKuTe Ha e[H MeceLl, CHUTaHO OT yBeAOMSIBAHETO Ha NpofaBaya
T noTpebuTens 3a HECLOTBETCTBUETO U 63 3HauNTENHO Heypob-
cTBO 3a noTpebutens, kato ce B3emaT NpeaBud ecTecTBOTO Ha
CTOKUTE U LieNTa, 3a KosiTo ca 6unu Heobxogumu Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBIMETO Ce OTCTPaHSBA YPE3 PEMOHT UK 3a-
MsiHa Ha CTOKUTe, NoTpebuUTEensT NPefocTaBs CTOKUTE HA pasmnono-
XeHune Ha npoaasaya. Mpu 3amMsHa Ha CTOKUTE MpoAaBaybT B3eMa
3aMeHeHNTe CTokv 06paTHO OT NOTPebUTENs 3a CBOS CMETKA.

(4) KoraTo M3BbpLIBAHETO Ha PEMOHT WU3MCKBA JEMOHTMPAHETO Ha
CTOKUTe, KOUTO ca 61N MHCTanMpaHu CboBpasHo TAXHOTO ecTecT-
BO U Lien, Mpeau Aa Ce NosiBU HeCbOTBETCTBUETO, UMK KOraTo Teau
CcTokv TpsbBa fa 6baaT 3amMeHeH!, 3abIKeHNeTo Ha npojasaya
712 PEMOHTMPA UNK [ 3aMeHI CTOKUTE BKITKOYBA IEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOWUTO HE CbOTBETCTBAT, 1 MHCTANMPaHETO Ha 3aMeCTBaLLy-
Te CTOKV UM Ha PEMOHTUPAHUTE CTOKM, ANW NOeMaHe Ha pasxoanTe
3a IEMOHTMPaHe U MHCTanupaHe Ha CTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyarHata ynotpeda
Ha 3aMeHeHTe CTOKW 3a BPEMETO Npeau TsXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e MponopLMOHanHO Ha pasnu-
kaTa Mexgdy CTOMHOCTTa Ha NomyyeHuTe OT MoTpebuTens CToku u
CTOIHOCTTa, KOsTO G1Xa WMamu CTokuTe, ako HsiMalle nurnca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsisa NpaBoTo C/ fja pa3sanu [o-
roBOpa Ype3 3asBneHre 40 NpoAasaya, ¢ koeTo ro yBedoMsBa 3a
peLLeHeTO C1 Aa pa3Banit 40roBopa 3a npoaaxba.

(2) KoraTo HeCcLOTBETCTBMETO CE OTHACA CaMO 3a HAKOW OT CTOKUTE,
[0CTaBeHM CbrnacHo [oroBopa 3a npopax6a, v e HanuLe OcHoBa-
HWe 3a pasBansiHe Ha [oroopa CbriacHo un. 33, notpebutenst
IMa NpaBo Jia pa3Banu 0roBopa 3a npoaaxba camo no OTHOLLEHIe
Ha Teau CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KAKTO M MO OTHOLLEHMe Ha
BCYKI [IPYTW CTOKM, KOWTO € Npua0Bun 3aefHO CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe PasyMHO Aja ce o4akBa, Ye notpebu-
TENAT LLE Ce CbITack Aa 3anaau camo CTOKUTe, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu Aorosopa 3a npogax6a uausno
UMW YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHWE Ha HAKOM OT [JOCTaBEeHUTe Cb-
rnacHo fjoroBopa 3a npopax6a CTokw, NoTpebuTensT Bpblla Tean
CTOKV Ha npoaaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe 1 He NO-KbCHO OT
14 pHW, cuuTaHo OT AaTara, Ha KosTo noTpebuTensT e yBenoMun
npofiaBaya 3a pelleHueTo c1 Aa passani [4orosopa 3a npopaxba.
KpaltH1aT cpok ce cmsiTa 3a CnaseH, ako MoTpebutensT e BbpHan
WK M3NpaTUn CTokuTe 06paTHO Ha MpofaBsaya Mpeay U3TMYaHeTo
Ha 14-nHeBHWA CPOK. Benyky pasxoan 3a BpbLUaHe Ha CTOKUTE, B T.4.
eKkcneavpaHxe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTka Ha NpoAasava.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTaHOBSIBA Ha NOTPEOUTENS 3annaTeHaTa LieHa
3a CTOKUTE Criefl TAXHOTO NoMy4YaBaHe Unn Npu NpeacTaBsHe Ha Ao-
ka3aTencTeo OT NoTpebuTens 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha npoaaBa-
ya. MpopaBaybT e AMbXeH Aa Bb3CTaHOBY MOMy4YeHUTE CyMu, Kato
113M0ON3Ba ChLLOTO NMATEXHO CPEACTBO, U3NON3BaHO OT noTpebuTe-
NS Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcakLys, OCBEeH ako noTpebuTtenar e
13pa3nn U3PUYHOTO CU Cbriiacue 3a W3nonaBaHe Ha Jpyro nnatex-
HO CPEACTBO W MpY YCrOBME Ye TOBA He € CBBbP3aHO C Pasxoam 3a
notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutenat moxe Aa ynpaxHu npasata cv no To3n
pasgen, KakTo cnepasa:

1. 3 CTOKW, Pa3ni4HI OT CTOKM, ChAbPXALLY LiNKHPOBY ENEMEHTH, B
CPOK 10 /1BE FOANHN, CYMTaHO OT [JOCTABAHETO Ha CToKaTa;

2. 32 CTOKN, CbbPXaLL/ LPOBI eNnemMeHTH, KoraTo [OroBOpbT
3a npopaxba npeaBwkaa eAHOKPaTHO NPefoCcTaBsiHe Ha LdpoBo
CbAbpXaH1e unn Ludposa ycnyra, He3aB1cUMO OT TOBA [jany He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbIMKN Ha (huanyecknTe unu LndpoBuTe ene-
MEHTY Ha CToKaTa, B CPOK 10 ABE FOAMHM, CYUTAHO OT A0CTaBAHETO
Ha cToKata W NpefoCTaBSHETO Ha LM(POBOTO CbAbpXKaHue v
LdbpoBaTa ycryra unu B pamkiTe Ha Nepuofa oT Bpeme, MocoyeH
B un. 31, an. 1 v 2, 6e3 ga ce Bb3NpeNsTCTBA NPUNaraHeTo Ha un.
28,an.3,1.1;

3. 3a CTOKN, CbAbPXKALLN LMPOBI ENEMEHTH, KOraTo [OroBOPBT
3a npogaxba npedBwkaa HenpekbCHATO NPefoCTaBsHE Ha Lu-
(hpoBO CbabpPXKaHWe unn Ludposa ycnyra 3a OnpeaeneH nepuoa
OT BpeMe, He3aB1CUMO OT TOBA fjani HECbOTBETCTBMETO CE AbIHKN
Ha (m3nyeckuTe UK LMGPOBUTE €NEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK A0
[ABE rO/IHM, CYMTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKATa W OT 3ano4BaHEeTo
Ha HenpeKbCHATO MPeOCTaBsiHe Ha LMGPOBOTO ChAbpPXKaHKe U
Ludposata ycnyra;

4. 32 CTOKN, CbbPXALLM LMPOBI eNemMeHTH, KOraTo [OroBOPbT
3a npopax6a npeaBukaa HenpekbCHATO NpeAocTaBsiHe Ha Lndpo-
BO CbbpXaHue 1nu Ludposa ycrnyra 3a Nepuoy, No-AbITbr OT ABe
TOAMHM, U HECBOTBETCTBUETO CE AbIIKM Ha LWKPOBUTE ENEMEHTH
Ha cToKaTa, NoTpebuUTenaT MoXe Aa ynpaxHi npasata cit No TO3n
pasfen B pamKu1Te Ha Cpoka Ha AeliCTBMe Ha AOroBopa.

(2) CpoksT o ar. 1 cnupa a Teye npe3 BpemMeTo, HeobXoANMo 3a
13BBPLLBAHE HA PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha MpaBoTO Ha nmoTpebutens no an. 1 He e
06BbP3aHO C [ipyrvt CPOKOBE 3a NpeAsBsiBaHe Ha UCK, PasnnyHi OT
Tesunoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOITO OTFOBAPS 3a HECHOTBETCTBIE Ha CTOKM-
Te, AbMXKALLO Ce Ha feiicTBre U Ge3neiicTame, BKIIOYUTEMHO Ha

Mponyck Aa ce NpefoCTaBsAT akTyanu3aumy Ha CTOKW, ChabpXaly
LpoBM enemMeHTH, OT CTpaHa Ha NuLie Ha NpeaxXoAeH eTan ot Be-
purata oT TbProBCKW CAEMKM, Ma NpaBo Ha Wck 3a obe3lLeTerne 3a
npeTbPMEeHI BPeaAy CPeLLly NULIETO MK N1LATa, KOUTO Ca MPUYNHUAN
HECbOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raCun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.

- celokupna ostr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledec¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaS¢éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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SC EUROMASTER SRL

TEL/FAX: 021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE
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Denumirea produsului
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STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV

|:| RAIDER PRO
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Serla de fabricatie a produsului

% Caracteristici tehnice

O]

N Durata medie de utilizare: 36 luni

X Vandut prin societatea

din localitatea

7
R
0

str.

nr.

R Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
Ia data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii

% catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
*Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni apérute in cadrul termenului de garantie, cumparatorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost,. la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com




LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

+ BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

+ CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL — Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

* DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

- ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14, Evidenta reparatiilor in perioada de garantj
Nr. Data Data Reparatie Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTIN]’A. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jam¢imo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de
functionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul
in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei
consumatorului.ln cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamatin cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de uti
lizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul
in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnextpunyHute anapatu “Pajoep” ce ansajHupaHu n npou3BeAeHn BO COrNMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAapam BO COrMacHOCT co cuTe 6aparba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjata
Ycnosu Ha MapaHumjata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MACT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBake Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/Kop1CHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaso Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NePUOA, AOKOMKY rapaHTHVUOT NIMCT € NPaBUIHO MOMOJTHETN CO
noTNMC 1 NeyaT of CTpaHa Ha NpPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNWLLAH of CTpaHa Ha KynyBa4oT
KOj MOTBPAYBa Aeka e 3ano3HaeH CO YCMOBUTe Ha rapaHumjata u co duckanHa cmeTka unm gakTypa koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KyrnyBake Ha eneKkTpUYHMOT anapar.
3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaT npUMeHn camo 406PO NCHMCTEHN MaLInHN!
MonpaskaTa Ha AedeKkTn NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce U3BeayBa Ha CreaHuoT
Ha4MH: No Haw 13bop rv nonpaeame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UM rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U JOKOIKY HE € MOXHO CepBuCUMpaH-e.
Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOTO MO ynaTcTBaTa U NponMcuTe NPOMULLIAHUN BO yNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTerse CO eNeKTPUYHUOT ypea HEONXOAHO € KynyBaYvoT npep Aa 3arnoyvHe Co KOpUCTEHE
Ha ypeoT, Aa ce 3anosHae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Ja ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v Aa ro KOpUCTH ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAeHO BO yNaTCTBOTO. YpenoT 6apa nepuognyHo
YNCTEH-E U a[1EKBATHO OAPXKYBaH-e.
lapaHuujata He ondaka:

- Nybewe Ha bojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexart Ha abete npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKMumn, BOAMYN, Barbaun, ponku, NOAMOLKNA, MOTOHCKN pEMEHHU, q’JJ'IeKCVIGVIJ'IHO Bpartuno,

narepwv, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema n matepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, kyTuun, gogatoun 3a Hanojyeawe, Oypruum, OWCKOBU 3a
ceyere, HOXKEBM NMaHLU, LWUMUPIIY, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEeHn enekTpu4HN OCUrypyBayn 1 3aliTuTn

- MexaHun4kun owTeTyBaka Ha TeNoTo Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHN eNeEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, ryMIUpaHu NoYykK, 3aTBapadv, Mepvuna v ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nnocneauua oA noxap, nonnaea, 3eMjotTpec v ci.

MoHnwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLITY NonpaskaTta (PeMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHWUOT Nepuof e BO CreAHNBe Cryyau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He ofroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHarTa .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoAoT e usbpuilaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy ApYro Nuue Koe He e OBMacTeHUOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [loKornky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He Cneaw rm MHCTPyKUuuuTe
HaBe[ieHN BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBavoT Unu Apyro nuue.

- JedKToT e npeaunsBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwreTyBaka nNpeansBukaHy of paboTta co A4OTpajaHu (UnK JIOLIO NOCTaBEeHU) eNEMEHTH 3a Cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocrieauua Ha TonexeTo Ha u3onauujata
NPeAn3BMKaHO of NPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MU CTATOPOT Pe3yNTaT Ha NPeonToBapyBaHe UK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHndecTmpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONMEKTOPOT UM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3allTUTHUTE AMCKOBU, UNW APYrv AEnOBM KOW ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTY NPaBuITHO.

- EnekTpuyHuot kaben Ha MalumHaTa e NpofoMKEH WM 3aMeHN 0f] CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypedoT of npeonTepeTyBawe, Nnolia BeHTUNnauvja u of HeJoBOIHO NOAMAaYKyBake Ha MOABWKHUTE
nenosu

- OWwTeTEHN Narepu Nopaau npeonToBapyBake Unu gonrotpajHa padota.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of cTpaHa Ha briokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoT (CkpLueH, n3aben)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBaka BO efieKTpuKaTta 3a Kry4oT Kako pe3ynTaTt Ha npaLlvHa Unm KpLuehe

- OwTeTyBake Ha pedykumoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of, MeXaHW3aMoT 3a 3aKIyvyBarbe

- MNojaBa Ha HeBooOWYaeHa NabaBocT NoMery KMUMOT Y UMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBatbe, AONroTpajHa ynotpeba nnu npaimHa

- 3aTerHaTtocT Nomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBake npekyMmepHa ynotpeba
UK npatuvHa

- OLITETEHO LEHTPANHOTO TPKarno 1 koyHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6rnokupaHa Ko4YHuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npumMeHa Bo cepBucoT e 45 aena.

OBnacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OAFOBOPHOCT 3a orpemMara [JOKOJIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe efeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a Monpaska Ha maluvHaral
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei Kal KATAOKEUAOTEl cUPQWVA Pe TN AnpokpaTia Tng BouAyapiag oToug
KOVOVIOUOUG KAl Ta TTIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WOTN PE OAEG TIG ATTAITAOEIG QOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTEdI0 EQAPHOYNG TNG EPTTOPIKAG EyyUNong
Eyyunon

H Trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpAoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utrpeaia emdIdPOwang aoPaAiouévog TTEPIGdOU £yyunong, EpOcoV n KApTa
€yyunong cupTrANpwOEei CWOoTA PTIAYPEVO PE UTTOYPARPH Kal oppayida avTITTpOowTTo, TTWANCE Tn povada, n oTroia
uTTEYPAPN aTré ToV TTEAATN OTI £X€I ETTiYVWAON TWV GUVBNKWV £yyunong Kal OPoAoYIKA TAUEIOKA pnxavr amédeign n
TIMOAGYIO avaypAPETAl N NUEPOUNVIT TNG AYOPAS.
Emokeur| kal EToTpo@ég yivovtal dekTég pydvo kabapidovtal pnxavég!
Katdpynon avayvwpileTal améd eAGTTwHa £yyunon pag, €XEl wg €ENG: KATA TNV Kpion Pag, eiyacTe eAeUBepOI
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OPYavo 1 va avTIKataoTaboUv he véa, OTTwG N £yyunaon OV aVOVEWVETAI.
Ol OUOKEUEG TTPETTEN VO XPNOIUOTTOIOUVTAI OVO KATAAANAG KOl CUPPWVA PE TIG ODNYiEG.
MNa va e§ao@aAioTei N ao@aiig Asitoupyia gival UTTOXPEWGON TWV TTEAATWV Va €ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dNYiES yIa TN
XPAON TwV Kavovwy ac@aAelag 100G Tou epyaAgiou, dTav aoXoAoUVTal PE QUTO Kal KUPIWG O OKOTTOG TNG. H povada
atraitei TepI0dIKOG KABAPIOWAG Kal N waTr) cUVTAPNON.
H eyyunon dev kaAUTTTEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYAAEiwY
- AVTaAAOKTIKG KOl avOAWOIUa, Ta OTTOi0 UTTOKEIVTAl O€ BOPEG TToU TTPOKAAEITAI aTTé TN XPron, 6Trwg: AiTrn, Addia,
mvEAQ, 0dnyoi, 000aTPWTAPES, Ta HAEIAAPIA, Of KIVATAPIOI INAVTEG, EUKANPTITO dgova oUpua, POUAEUdV, aPPayidEg,
TNOTOVI PE VA OQUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avaAwoIpa OTTwG: AaBég, Tn PUTN, UTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SiOKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahucideg, yuaAdxapTo, oTAoElg, diokol yia oTIABwaN, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIO HNXOVEG KOUPEUATOG YKAGOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOQPAAEIEG KOI AAUTTEG
- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta eEWTEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIANBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- Ao@pdaAeieg PATI aOPAAEIEG EPYAAEia KOTTHG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn nuia o€ TTPAgeIg TTou TTPOKARBNKAV aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEITHOI
K.ATT.
Atréoupon amd Tnv eyyonon
“Euromaster | / E Ltd éxel To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTApoxr UTINPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- AouveTAg (A kevd) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTol pe Pia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yyUnaong
- Indetifikatsionniyat va agaipebei 1o oripa A evieAwg AeiTTel éva
- MpooTaBei va aveiTpeTTn TTApéUBacn otV Tapdvoun KaTaokAvwon Baong utpeaia
- ZnpI€g TTou TTPOKARBNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd Tov TIEAGTN i OE TpiTOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEiTal AOyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEURG
- BAGBn oTo oTpo@eio  aTATN, TTOU atToTeAEiTal aTTd TO dEOIMO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG TwV HOVWGONG TTou
TIPOKAAOUVTAI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oTo oTpo@eio i aTATN TTou TTpokaAoUvVTal aTTd UTTEPPOPTWON ) dlaTaPAXr AEPIOUOU, EKPPALETal OTNV
aAayr Tou GUAAEKTN A TTEPIENIEEIG
- Aev uTtGpxel TTPOCTATEUTIKG dioKol, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG DOMNAG TOU
PEOOU Kal £XOUV WG OTOXO Va eEacPaicel TNV aoPaAr Kal owaTh AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATACTAOEI aTTd TOV TrEAdTN
- ZnMI€G TToU TTPOKAABNKav atrd utrepPOpTwan A N EAAEIYn agpiopol Kal aveTTapkh AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
€€aPTNUATWY
- PouAepdv @Bopd A ptrAokapioTei Adyw utrep@OPTWONG, GUVEXH AgiToupyia fi og okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraouéva oTpaToTTEd0 PWAIG UTTAOKAPEI ) GTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akepaIdTNTAG TV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEIWV (OTTOOPEVA, PBAPUEVA)
- Broken shponkovo 1 yaguwv
- El.klyuch MapdAeiwn r nAekTpoviké auoTnua eAEyxou Trou TTpokaAoUvTal aTré Tn okovn A pRgn
- Broken KiwTio TaxuTATWV (TOo KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTd TNV KAEIDAPIG PNXavIoPO
- H epgdvion a@uaoikn amdéoTtacn petagl epBoAou Kal KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
A€IToupyia r og okovn
- ZUo@Ign peTagy epPoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpYia ] o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKkevTpeg TPoxd Kal ppEvo (aTTOXPWHATIOPSOG) - TTOU OPEIAETAl GTNV Epyaaia KaTtd To
OETPEUPEVO PPEVO
H 1rpoBeapia yia éva avakavioPEVo eyKpIiBNKe TO NAEKTPIKO UTTNPETIa gival JEoa o€ éva urva.
EpyaoTripia dev gival uTreuBuvol yia Ta epyaleia, aATnTa atréd Toug ISIOKTATEG TOUG EVA PAVA PETE TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegdpTnTa aTTd TNV EPTTOPIKA £yYUNGT, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KATOVaAWTIKWVY ayabwv Pe Tn ouupaon yia Tnv TTWANGn oTo TTAaiolo Tng ZEX.
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X/ TERM.. N4
> (for details see the warranty conditions) >
O <
% Ne, date of invoice / cash receipt.......... eererereeene e 2 A N
< 9
K K
b DETAILS OF BUYER b
K K
) NAME / COMPANY ........... >
9 ; ; 9
N4 (be filled in by the employee) N4
Q )
<
% ADDRESS... %
> (be filled in by the employee) >
< O
K K
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D Y/ % (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good 3 Y %
g working order and accessory) g
K K
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<
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N
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3
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Ko SK
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% Protocol adoption Description of the defect transmission Signature %
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Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country)
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: inffo@euromasterbg.com



